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VIJEĆE MINISTARA 
BOSNE I HERCEGOVINE 

414 
Na osnovu člana 20. i člana 21. stav (1) Zakona o strancima 

("Službeni glasnik BiH", br. 88/15, 34/21 i 62/23) i člana 17. 
Zakona o Vijeću ministara Bosne i Hercegovine ("Službeni 
glasnik BiH", br. 30/03, 42/03, 81/06, 76/07, 81/07, 94/07 i 
24/08), na prijedlog Ministarstva vanjskih poslova Bosne i 
Hercegovine, Vijeće ministara Bosne i Hercegovine, na 77. 
sjednici održanoj 22. 4. 2025. godine, donijelo je 

ODLUKU 
O IZMJENAMA ODLUKE O VIZAMA 

Član 1. 
U Odluci o vizama ("Službeni glasnik BiH", br. 3/15, 47/17, 

73/17, 40/20, 50/23 i 7/24) član 19a. mijenja se i glasi: 

"Član 19a. 
(Bezvizni režim za državljane Kraljevine Bahrein, Sultanata 

Oman i Kraljevine Saudijske Arabije, nosioce običnih pasoša) 
(1) Izuzimaju se od obaveze pribavljanja vize za ulazak, izlazak, 

tranzit i boravak na teritoriji Bosne i Hercegovine državljani 
Kraljevine Bahrein, Sultanata Oman i Kraljevine Saudijske 
Arabije, nosioci običnih pasoša, u periodu od 1. juna do 30. 
septembra u toku kalendarske godine. 

(2) Vrijeme boravka državljana Kraljevine Bahrein, Sultanata 
Oman i Kraljevine Saudijske Arabije u Bosni i Hercegovini 
u okviru perioda navedenog u stavu (1) ovog člana moguće 
je ukupno u trajanju do 30 dana." 

Član 2. 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavljuje se 

u "Službenom glasniku BiH", a primjenjuje se za 2025. godinu. 

VM broj 53/25 
22. aprila 2025. godine 

Sarajevo 

Predsjedavajuća 
Vijeća ministara BiH 
Borjana Krišto, s. r. 

 

 
Na temelju članka 20. i članka 21. stavak (1) Zakona o 

strancima ("Službeni glasnik BiH", br. 88/15, 34/21 i 62/23) i 
članka 17. Zakona o Vijeću ministara Bosne i Hercegovine 
("Službeni glasnik BiH", br. 30/03, 42/03, 81/06, 76/07, 81/07, 
94/07 i 24/08), na prijedlog Ministarstva vanjskih poslova Bosne i 
Hercegovine, Vijeće ministara Bosne i Hercegovine, na 77. 
sjednici održanoj 22.4.2025. godine, donijelo je 

ODLUKU 
O IZMJENAMA ODLUKE O VIZAMA 

Članak 1. 
U Odluci o vizama ("Službeni glasnik BiH", br. 3/15,47/17, 

73/17, 40/20, 50/23 i 7/24) članak 19a. mijenja se i glasi: 

"Članak 19a. 
(Bezvizni režim za državljane Kraljevine Bahrein, Sultanata 

Oman i Kraljevine Saudijske Arabije, nositelje običnih putovnica) 
(1) Izuzimaju se od obveze pribavljanja vize za ulazak, izlazak, 

tranzit i boravak na teritoriju Bosne i Hercegovine državljani 
Kraljevine Bahrein, Sultanata Oman i Kraljevine Saudijske 
Arabije, nositelji običnih putovnica, u razdoblju od 1. lipnja 
do 30. rujna u tijeku kalendarske godine. 

(2) Vrijeme boravka državljana Kraljevine Bahrein, Sultanata 
Oman i Kraljevine Saudijske Arabije u Bosni i Hercegovini 
u okviru razdoblja navedenog u stavku (1) ovog članka 
moguće je ukupno u trajanju do 30 dana." 

Članak 2. 
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavljuje se 

u "Službenom glasniku BiH", a primjenjuje se za 2025. godinu. 

VM broj 53/25 
22. travnja 2025. godine 

Sarajevo 

Predsjedateljica 
Vijeća ministara BiH 
Borjana Krišto, v. r. 
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На основу члана 20. и члана 21. став (1) Закона о 

странцима ("Службени гласник БиХ", бр. 88/15, 34/21 и 
62/23) и члана 17. Закона о Савјету министара Босне и 
Херцеговине ("Службени гласник БиХ", бр. 30/03, 42/03, 
81/06, 76/07, 81/07, 94/07 и 24/08), на приједлог Министарства 
иностраних послова Босне и Херцеговине, Савјет министара 
Босне и Херцеговине, на 77. сједници одржаној 22. 4. 2025. 
године, донио је 

ОДЛУКУ 
О ИЗМЈЕНАМА ОДЛУКЕ О ВИЗАМА 

Члан 1. 
У Одлуци о визама ("Службени гласник БиХ", бр. 3/15, 

47/17, 73/17, 40/20, 50/23 и 7/24) члан 19а. мијења се и гласи: 

"Члан 19а. 
(Безвизни режим за држављане Краљевине Бахреин, 

Султаната Оман и Краљевине Саудијске Арабије, носиоце 
обичних пасоша) 

(1) Изузимају се од обавезе прибављања визе за улазак, 
излазак, транзит и боравак на територији Босне и 
Херцеговине држављани Краљевине Бахреин, 
Султаната Оман и Краљевине Саудијске Арабије 
носиоци обичних пасоша, у периоду од 1. јуна до 30. 
септембра у току календарске године. 

(2) Вријеме боравка држављана Краљевине Бахреин, 
Султаната Оман и Краљевине Саудијске Арабије у 
Босни и Херцеговини у оквиру периода наведеног у 
ставу (1) овог члана могуће је укупно у трајању до 30 
дана." 

Члан 2. 
Ова одлука ступа на снагу даном доношења и објављује 

се у "Службеном гласнику БиХ", а примјењује се за 2025. 
годину. 

СМ број 53/25 
22. априла 2025. године 

Сарајево 

Предсједавајућа 
Савјета министара БиХ 
Борјана Кришто, с. р. 

 

MINISTARSTVO KOMUNIKACIJA I 
PROMETA BOSNE I HERCEGOVINE 

415 
Na osnovu člana 5. stav (4) Zakona o međunarodnom i 

međuentitetskom cestovnom prijevozu ("Službeni glasnik BiH", 
br. 1/02 i 14/03), ministar komunikacija i prometa Bosne i 
Hercegovine donosi 

PRAVILNIK 
O DOPUNI PRAVILNIKA O UVJETIMA ZA IZDAVANJE 

LICENCE I KVALIFIKACIJSKE KARTICE VOZAČA 

Član 1. 
U Pravilniku o uvjetima za izdavanje licence i 

kvalifikacijske kartice vozača ("Službeni glasnik BiH", broj 
20/25), u članu 54. iza stava (2) dodaje se stav (3) koji glasi: 
"(3) Do donošenja novog propisa kojim se uređuje visina 

naknada za izdavanje licence prijevoznika, licence za vozilo 
i kvalifikacijske kartice vozača primjenjuje se Odluka o 
visini novčane naknade za izdate licence prijevoznika, 
licence za vozilo i kvalifikacijske kartice vozača ("Službeni 
glasnik BiH", broj 53/12).". 

Član 2. 
Ovaj Pravilnik stupa na snagu prvog dana od dana objave u 

"Službenom glasniku BiH". 

Broj 04-02-2-1238/25 
30. maja 2025. godine 

Sarajevo 
Ministar 

Edin Forto, s. r. 
 

 
Na temelju članka 5. stavak (4) Zakona o međunarodnom i 

međuentitetskom cestovnom prijevozu ("Službeni glasnik BiH", 
br. 1/02 i 14/03), ministar komunikacija i prometa Bosne i 
Hercegovine donosi 

PRAVILNIK 
O DOPUNI PRAVILNIKA O UVJETIMA ZA IZDAVANJE 
LICENCIJE I KVALIFIKACIJSKE KARTICE VOZAČA 

Članak 1. 
U Pravilniku o uvjetima za izdavanje licencije i 

kvalifikacijske kartice vozača ("Službeni glasnik BiH", broj 
20/25), u članku 54. iza stavka (2) dodaje se stavak (3) koji glasi: 
"(3) Do donošenja novog propisa kojim se uređuje visina 

naknada za izdavanje licencije prijevoznika, licencije za 
vozilo i kvalifikacijske kartice vozača primjenjuje se Odluka 
o visini novčane naknade za izdane licencije prijevoznika, 
licencije za vozilo i kvalifikacijske kartice vozača ("Službeni 
glasnik BiH", broj 53/12).". 

Članak 2. 
Ovaj Pravilnik stupa na snagu prvog dana od dana objave u 

"Službenom glasniku BiH". 

Broj 04-02-2-1238/25 
30. svibnja 2025. godine 

Sarajevo 
Ministar 

Edin Forto, v. r. 
 

 
На основу члана 5. став (4) Закона о међународном и 

међуентитетском друмском превозу ("Службени гласник 
БиХ", бр. 1/02 и 14/03), министар комуникација и транспорта 
Босне и Херцеговине доноси 

ПРАВИЛНИК 
О ДОПУНИ ПРАВИЛНИКА О УСЛОВИМА ЗА 

ИЗДАВАЊЕ ЛИЦЕНЦЕ И КВАЛИФИКАЦИОНЕ 
КАРТИЦЕ ВОЗАЧА 

Члан 1. 
У Правилнику о условима за издавање лиценце и 

квалификационе картице возача ("Службени гласник БиХ", 
број 20/25), у члану 54. иза става (2) додаје се став (3) који 
гласи: 
"(3) До доношења новог прописа којим се уређује висина 

накнада за издавање лиценце превозника, лиценце за 
возило и квалификационе картице возача примјењује се 
Одлука о висини новчане накнаде за издате лиценце 
превозника, лиценце за возило и квалификационе 
картице возача ("Службени гласник БиХ", број 53/12).". 

Члан 2. 
Овај Правилник ступа на снагу првог дана од дана 

објаве у "Службеном гласнику БиХ". 

Број 04-02-2-1238/25 
30. маја 2025. године 

Сарајево 
Министар 

Един Форто, с. р. 
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BOSNA I HERCEGOVINA 
UPRAVA ZA INDIREKTNO OPOREZIVANJE 

416 
Na osnovu člana 170. stav (3) Odluke o provođenju Zakona 

o carinskoj politici u Bosni i Hercegovini ("Službeni glasnik BiH", 
br. 13/19, 54/19, 21/20, 47/21, 49/21, 4/22, 23/22 i 6/23), člana 15. 
Zakona o Upravi za indirektno oporezivanje ("Službeni glasnik 
BiH", broj 89/05) i člana 61. stav 2. Zakona o upravi ("Službeni 
glasnik BiH", br. 32/02, 102/09 i 72/17), direktor Uprave za 
indirektno oporezivanje donosi 

ODLUKU 
O DOPUNAMA ODLUKE O TROŠKOVIMA PREGLEDA 

ROBE IZVAN MJESTA RADA I IZVAN RADNOG 
VREMENA CARINSKOG ORGANA 

Član 1. 
U Odluci o troškovima pregleda robe izvan mjesta rada i 

izvan radnog vremena carinskog organa ("Službeni glasnik BiH", 
broj 53/22) u članu 3. iza tačke e) dodaju se nove tač. f), g) i h) 
koje glase: 

"f) odobreno skladište za privremeni smještaj (neovisno 
da li je odobreno kao zasebno ili u prostoru javnog 
carinskog skladišta tipa A) i odobreno carinsko 
skladište: kod smješaja u navedena skladišta i 
razduženja tog smještaja pošiljki koje držaoci tih 
skladišta prenose u vazdušnom saobraćaju kao 
licencirani privatni poštanski operateri, 

g) mjesto na kojem se obavlja uništenje robe pod 
carinskim nadzorom po službenoj dužnosti, 

h) željezničke stanice, kod prevoza robe i putnika u 
međunarodnom željezničkom saobraćaju." 

Član 2. 
Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana 

donošenja i objavljuje se u "Službenom glasniku BiH". 

Broj 01-02-2-1189-3/25 
29. maja 2025. godine 

Banja Luka 
Direktor 

Dr. Zoran Tegeltija, s. r. 
 

 
Temeljem članka 170. stavak (3) Odluke o provođenju 

Zakona o carinskoj politici u Bosni i Hercegovini ("Službeni 
glasnik BiH", br. 13/19, 54/19, 21/20, 47/21, 49/21, 4/22, 23/22 i 
6/23), članka 15. Zakona o Upravi za neizravno oporezivanje 
("Službeni glasnik BiH", broj 89/05) i članka 61. stavak 2. Zakona 
o upravi ("Službeni glasnik BiH", br. 32/02, 102/09 i 72/17), 
ravnatelj Uprave za neizravno oporezivanje donosi 

ODLUKU 
O DOPUNAMA ODLUKE O TROŠKOVIMA PREGLEDA 

ROBE IZVAN MJESTA RADA I IZVAN RADNOG 
VREMENA CARINSKOG ORGANA 

Članak 1. 
U Odluci o troškovima pregleda robe izvan mjesta rada i 

izvan radnog vremena carinskog organa ("Službeni glasnik BiH", 
broj 53/22) u članku 3. iza točke e) dodaju se nove toč. f), g) i h) 
koje glase: 

"f) odobreno skladište za privremeni smještaj (neovisno 
da li je odobreno kao zasebno ili u prostoru javnog 
carinskog skladišta tipa A) i odobreno carinsko 
skladište: kod smještaja u navedena skladišta i 
razduženja tog smještaja pošiljki koje držaoci tih 
skladišta prenose u zračnom prometu kao licencirani 
privatni poštanski operateri, 

 

g) mjesto na kojem se provodi uništenje robe pod 
carinskim nadzorom po službenoj dužnosti, 

h) željezničke postaje, pri prijevozu robe i putnika u 
međunarodnom željezničkom prometu." 

Članak 2. 
Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana 

donošenja i objavljuje se u "Službenom glasniku BiH". 

Broj 01-02-2-1189-3/25 
29. svibnja 2025. godine 

Banja Luka 
Ravnatelj 

Dr. Zoran Tegeltija, v. r. 
 

 
На основу члана 170. став (3) Одлуке о спровођењу 

Закона о царинској политици у Босни и Херцеговини 
("Службени гласник БиХ", бр. 13/19, 54/19, 21/20, 47/21, 
49/21, 4/22, 23/22 и 6/23), члана 15. Закона о Управи за 
индиректно опорезивање ("Службени гласник БиХ", број 
89/05) и члана 61. став 2. Закона о управи ("Службени 
гласник БиХ", бр. 32/02, 102/09 и 72/17), директор Управе за 
индиректно опорезивање доноси 

ОДЛУКУ 
О ДОПУНАМА ОДЛУКЕ О ТРОШКОВИМА 

ПРЕГЛЕДА РОБЕ ИЗВАН МЈЕСТА РАДА И ИЗВАН 
РАДНОГ ВРЕМЕНА ЦАРИНСКОГ ОРГАНА 

Члан 1. 
У Одлуци о трошковима прегледа робе изван мјеста 

рада и изван радног времена царинског органа ("Службени 
гласник БиХ", број 53/22) у члану 3. иза тачке е) додају се 
нове тач. ф), г) и х) које гласе: 

"ф) одобрено складиште за привремени смјештај 
(независно да ли је одобрено као засебно или у 
простору јавног царинског складишта типа А) и 
одобрено царинско складиште: код смјештаја у 
наведена складишта и раздужења тог смјештаја 
пошиљки које држаоци тих складишта преносе у 
авионском саобраћају као лиценцирани приватни 
поштански оператери, 

г) мјесто на којем се обавља уништење робе под 
царинским надзором по службеној дужности, 

х) жељезничке станице, код превоза робе и путника у 
међународном жељезничком саобраћају." 

Члан 2. 
Ова одлука ступа на снагу наредног дана од дана 

доношења и објављује се у "Службеном гласнику БиХ". 

Број 01-02-2-1189-3/25 
29. маја 2025. године 

Бања Лука 
Директор 

Др Зоран Тегелтија 
 

KOMISIJA ZA IZBJEGLICE I RASELJENE 
OSOBE BOSNE I HERCEGOVINE 

417 
Na osnovu člana 23. Zakona o izbjeglicama iz BiH i 

raseljenim osobama u BiH ("Službeni glasnik BiH", br. 23/99, 
21/03 i 33/03), Odluke o raspoređivanju sredstava u iznosu od 
150.000,00 KM po namjenama ("Službeni glasnik BiH", broj 
22/25) i Odluke o izmjeni i dopuni Odluke o načinu i procedurama 
odobravanja sredstava udruženih u Fond za povratak BiH 
namijenjenih za realizaciju prava iz Aneksa VII Dejtonskog 
mirovnog sporazuma ("Službeni glasnik BiH", broj 15/24), 
Komisija za izbjeglice i raseljene osobe Bosne i Hercegovine, na 
svojoj 6. redovnoj sjednici održanoj 28.05.2025. godine, donosi 
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ODLUKU 
O IZBORU PRIORITETNIH OPĆINA/GRADOVA PO 
JAVNOM POZIVU ZA FINANSIRANJE PROJEKATA 

OBNOVE I REKONSTRUKCIJE STAMBENIH JEDINICA 
RASELJENIH OSOBA I POVRATNIKA IZ SREDSTAVA 

ZA 2024. GODINU 

Član 1. 
Odlukom o raspoređivanju sredstava u iznosu od 150.000,00 

KM po namjenama, ukupna sredstva raspoređuju se za 
finansiranje projekata obnove i rekonstrukcije stambenih jedinica 
raseljenih osoba i povratnika. 

Član 2. 
Na osnovu Javnog poziva Ministarstva za ljudska prava i 

izbjeglice BiH za dostavljanje projektnih prijedloga za finansiranje 
projekata obnove i rekonstrukcije stambenih jedinica raseljenih 
osoba i povratnika, općine/gradovi u BiH su dostavili utvrđene 
potrebe za osiguranje uslova za održivi povratak kroz obnovu i 
rekonstrukciju stambenih jedinica raseljenih osoba i povratnika. 

Član 3. 
(1) Sredstva iz člana 1. ove odluke raspoređena su 

općinama/gradovima za finansiranje prioritetnih projekata 
obnove i rekonstrukcije stambenih jedinica raseljenih osoba i 
povratnika. 

(2) Lista prioritetnih općina/gradova po Javnom pozivu za 
obnovu i rekonstrukciju stambenih jedinica raseljenih osoba 
i povratnika, koju je odobrila Komisija za izbjeglice i 
raseljene osobe BiH, je sastavni dio ove odluke. 

Član 4. 
(1) Ministarstvo za ljudska prava i izbjeglice BiH će odabrane 

općine/gradove obavijestiti o iznosima i namjenama 
sredstava iz člana 3. ove odluke. 

(2) Nakon obavještavanja o dodjeli sredstava, predsjednik 
Komisije za izbjeglice i raseljene osobe BiH, Ministarstvo za 
ljudska prava i izbjeglice BiH i Fond za povratak BiH će sa 
nosiocima implementacije projekata potpisati Sporazum o 
prenosu finansijskih sredstava, na osnovu kojeg će se 
provoditi realizacija dodijeljenih sredstava. 

(3) Ministarstvo za ljudska prava i izbjeglice BiH će, na osnovu 
potpisanih sporazuma, vršiti monitoring procesa 
implementacije projekata. 

Član 5. 
Odluka će biti objavljena u "Službenom glasniku BiH" i 

stupa na snagu danom donošenja. 

Broj 01-41-1-1050-5/25 
28. maja 2025. godine 

Sarajevo 
Predsjednik Komisije 
Davor Čordaš, s. r. 

 

 

 
Temeljem članka 23. Zakona o izbjeglicama iz BiH i 

raseljenim osobama u BiH ("Službeni glasnik BiH", br. 23/99, 
21/03 i 33/03), Odluke o raspoređivanju sredstava u iznosu od 
150.000,00 KM po namjenama ("Službeni glasnik BiH", broj 
22/25) i Odluke o izmjeni i dopuni Odluke o načinu i procedurama 
odobravanja sredstava udruženih u Fond za povratak BiH 
namijenjenih za realiziranje prava iz Aneksa VII. Daytonskog 
mirovnog sporazuma ("Službeni glasnik BiH", broj 15/24), 
Povjerenstvo za izbjeglice i raseljene osobe Bosne i Hercegovine, 
na svojoj 6. redovitoj sjednici održanoj 28.05.2025. godine, donosi 

ODLUKU 
O IZBORU PRIORITETNIH OPĆINA/GRADOVA PO 
JAVNOM POZIVU ZA FINANCIRANJE PROJEKATA 

OBNOVE I REKONSTRUKCIJE STAMBENIH JEDINICA 
RASELJENIH OSOBA I POVRATNIKA IZ SREDSTAVA 

ZA 2024. GODINU 

Članak 1. 
Odlukom o raspoređivanju sredstava u iznosu od 150.000,00 

KM po namjenama, ukupna sredstva raspoređuju se za 
financiranje projekata obnove i rekonstrukcije stambenih jedinica 
raseljenih osoba i povratnika. 

Članak 2. 
Temeljem Javnog poziva Ministarstva za ljudska prava i 

izbjeglice BiH za dostavljanje projektnih prijedloga za 
financiranje projekata obnove i rekonstrukcije stambenih jedinica 
raseljenih osoba i povratnika, općine/gradovi u BiH su dostavili 
utvrđene potrebe za osiguranje uvjeta za održivi povratak kroz 
obnovu i rekonstrukciju stambenih jedinica raseljenih osoba i 
povratnika. 

Članak 3. 
(1) Sredstva iz članka 1. ove odluke raspoređena su 

općinama/gradovima za financiranje prioritetnih projekata 
obnove i rekonstrukcije stambenih jedinica raseljenih osoba i 
povratnika. 

(2) Lista prioritetnih općina/gradova po Javnom pozivu za 
obnovu i rekonstrukciju stambenih jedinica raseljenih osoba 
i povratnika, koju je odobrilo Povjerenstvo za izbjeglice i 
raseljene osobe BiH, je sastavni dio ove odluke. 

Članak 4. 
(1) Ministarstvo za ljudska prava i izbjeglice BiH će odabrane 

općine/gradove obavijestiti o iznosima i namjenama 
sredstava iz članka 3. ove odluke. 

(2) Nakon obavještavanja o dodjeli sredstava, predsjednik 
Povjerenstva za izbjeglice i raseljene osobe BiH, 
Ministarstvo za ljudska prava i izbjeglice BiH i Fond za 
povratak BiH će sa nositeljima implementiranja projekata 
potpisati Sporazum o prenosu financijskih sredstava, 
temeljem kojeg će se provoditi realiziranje dodijeljenih 
sredstava. 

(3) Ministarstvo za ljudska prava i izbjeglice BiH će, temeljem 
potpisanih sporazuma, vršiti monitoring procesa 
implementiranja projekata. 

Članak 5. 
Odluka će biti objavljena u "Službenom glasniku BiH" i 

stupa na snagu danom donošenja. 

Broj 01-41-1-1050-5/25 
28. svibnja 2025. godine 

Sarajevo 
Predsjednik Povjerenstva 

Davor Čordaš, v. r. 
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На основу члана 23. Закона о избјеглицама из БиХ и 

расељеним лицима у БиХ ("Службени гласник БиХ", бр. 
23/99, 21/03 и 33/03), Одлуке о распоређивању средстава у 
износу од 150.000,00 КМ по намјенама ("Службени гласник 
БиХ", број 22/25) и Одлуке о измјени и допуни Одлуке о 
начину и процедурама одобравања средстава удружених у 
Фонд за повратак БиХ намијењених за реализацију права из 
Анекса VII Дејтонског мировног споразума ("Службени 
гласник БиХ", број 15/24), Комисија за избјеглице и расељена 
лица Босне и Херцеговине, на својој 6. редовној сједници 
одржаној 28.05.2025. године, доноси 

ОДЛУКУ 
О ИЗБОРУ ПРИОРИТЕТНИХ ОПШТИНА/ГРАДОВА 

ПО ЈАВНОМ ПОЗИВУ ЗА ФИНАНСИРАЊЕ 
ПРОЈЕКАТА ОБНОВЕ И РЕКОНСТРУКЦИЈЕ 

СТАМБЕНИХ ЈЕДИНИЦА РАСЕЉЕНИХ ЛИЦА И 
ПОВРАТНИКА ИЗ СРЕДСТАВА ЗА 2024. ГОДИНУ 

Члан 1. 
Одлуком о распоређивању средстава у износу од 

150.000,00 КМ по намјенама, укупна средства распоређују се 
за финансирање пројеката обнове и реконструкције 
стамбених јединица расељених лица и повратника. 

Члан 2. 
На основу Јавног позива Министарства за људска права 

и избјеглице БиХ за достављање пројектних приједлога за 
финансирање пројеката обнове и реконструкције стамбених 
јединица расељених лица и повратника, општине/градови у 
БиХ су доставили утврђене потребе за осигурање услова за 
одрживи повратак кроз обнову и реконструкцију стамбених 
јединица расељених лица и повратника. 

Члан 3. 
(1) Средства из члана 1. ове одлуке распоређена су 

општинама/градовима за финансирање приоритетних 
пројеката обнове и реконструкције стамбених јединица 
расељених лица и повратника. 

(2) Листа приоритетних општина/градова по Јавном позиву 
за обнову и реконструкцију стамбених јединица 
расељених лица и повратника, коју је одобрила 
Комисија за избјеглице и расељена лица БиХ, је 
саставни дио ове одлуке. 

Члан 4. 
(1) Министарство за људска права и избјеглице БиХ ће 

одабране општине/градове обавијестити о износима и 
намјенама средстава из члана 3. ове одлуке. 

(2) Након обавјештавања о додјели средстава, предсједник 
Комисије за избјеглице и расељена лица БиХ, 
Министарство за људска права и избјеглице БиХ и Фонд 
за повратак БиХ ће са носиоцима имплементације 
пројеката потписати Споразум о преносу финансијских 
средстава, на основу којег ће се проводити реализација 
додијељених средстава. 

(3) Министарство за људска права и избјеглице БиХ ће, на 
основу потписаних споразума, вршити мониторинг 
процеса имплементације пројеката. 

Члан 5. 
Одлука ће бити објављена у "Службеном гласнику БиХ" 

и ступа на снагу даном доношења. 

Број 01-41-1-1050-5/25 
28. маја 2025. године 

Сарајево 
Предсједник Комисије 
Давор Чордаш, с. р. 

 

 
 

418 
Na osnovu člana 23. Zakona o izbjeglicama iz BiH i 

raseljenim osobama u BiH ("Službeni glasnik BiH", br. 23/99, 
21/03 i 33/03), Odluke o raspoređivanju sredstava po namjenama i 
iznosu sredstava za 2023. godinu ("Službeni glasnik BiH", broj 
81/23) i Odluke o načinu i procedurama odobravanja sredstava 
udruženih u Fond za povratak BiH namijenjenih za realizaciju 
prava iz Aneksa VII Dejtonskog mirovnog sporazuma ("Službeni 
glasnik BiH", broj 81/23), Komisija za izbjeglice i raseljene osobe 
Bosne i Hercegovine, na svojoj 6. redovnoj sjednici održanoj 
28.05.2025. godine, donosi 

ODLUKU 
O IZMJENI I DOPUNI ODLUKE O IZBORU PROJEKATA 

OBNOVE I IZGRADNJE KOMUNALNE I SOCIJALNE 
INFRASTRUKTURE I ELEKTRIFIKACIJE NA 

PROSTORIMA GDJE ŽIVE RASELJENE OSOBE I 
POVRATNICI ZA 2023. GODINU 

Član 1. 
U Listi prioritetnih projekata po Javnom pozivu iz sredstava 

za 2023. godinu, za obnovu i izgradnju komunalne, socijalne 
infrastrukture i elektrifikacije, koja je sastavni dio Odluke o izboru 
projekata obnove i izgradnje komunalne i socijalne infrastrukture i 
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elektrifikacije na prostorima gdje žive raseljene osobe i povratnici 
za 2023. godinu, br. 01-41-1-298-3/24 od 13. 02. 2024. godine, sa 
projekta pod r. br. 78. Grad Stolac "Sanacija gradskih ulica", 
sredstva u iznosu od 50.000,00 KM, te sa projekta pod r. br. 59. 
Općina Modriča "Proširenje kapaciteta dječijeg obdaništa 
JPU "Naša radost" Modriča", sredstva u iznosu od 20.000,00 
KM, preraspoređuju se na projekat koji se dodaje u listu 
prioritetnih projekata: pod r. br. 93. Općina Kalesija "Nastavak 
asfaltiranja puta u naselju Jeginov Lug", u ukupnom iznosu od 
70.000,00 KM. 

Član 2. 
Odluka će biti objavljena u "Službenom glasniku BiH" i 

stupa na snagu danom donošenja. 

Broj 01-41-1-1050-6/25 
28. maja 2025. godine 

Sarajevo 
Predsjednik Komisije 
Davor Čordaš, s. r. 

 

 
Temeljem članka 23. Zakona o izbjeglicama iz BiH i 

raseljenim osobama u BiH ("Službeni glasnik BiH", br. 23/99, 
21/03 i 33/03), Odluke o raspoređivanju sredstava po namjenama i 
iznosu sredstava za 2023. godinu ("Službeni glasnik BiH", broj 
81/23) i Odluke o načinu i procedurama odobravanja sredstava 
udruženih u Fond za povratak BiH namijenjenih za realiziranje 
prava iz Aneksa VII. Daytonskog mirovnog sporazuma ("Službeni 
glasnik BiH", broj 81/23), Povjerenstvo za izbjeglice i raseljene 
osobe Bosne i Hercegovine, na svojoj 6. redovitoj sjednici 
održanoj 28.05.2025. godine, donosi 

ODLUKU 
O IZMJENI I DOPUNI ODLUKE O IZBORU PROJEKATA 

OBNOVE I IZGRADNJE KOMUNALNE I SOCIJALNE 
INFRASTRUKTURE I ELEKTRIFICIRANJA NA 

PROSTORIMA GDJE ŽIVE RASELJENE OSOBE I 
POVRATNICI ZA 2023. GODINU 

Članak 1. 
U Listi prioritetnih projekata po Javnom pozivu iz sredstava 

za 2023. godinu, za obnovu i izgradnju komunalne, socijalne 
infrastrukture i elektrificiranja, koja je sastavni dio Odluke o 
izboru projekata obnove i izgradnje komunalne i socijalne 
infrastrukture i elektrificiranja na prostorima gdje žive raseljene 
osobe i povratnici za 2023. godinu, br. 01-41-1-298-3/24 od 13. 
02. 2024. godine, sa projekta pod r. br. 78. Grad Stolac 
"Sanacija gradskih ulica", sredstva u iznosu od 50.000,00 KM, 
te sa projekta pod r. br. 59. Općina Modriča "Proširenje 
kapaciteta dječijeg obdaništa JPU "Naša radost" Modriča", 
sredstva u iznosu od 20.000,00 KM, preraspoređuju se na projekat 
koji se dodaje u listu prioritetnih projekata: pod r. br. 93. Općina 
Kalesija "Nastavak asfaltiranja puta u naselju Jeginov Lug", 
u ukupnom iznosu od 70.000,00 KM. 

Članak 2. 
Odluka će biti objavljena u "Službenom glasniku BiH" i 

stupa na snagu danom donošenja. 

Broj 01-41-1-1050-6/25 
28. svibnja 2025. godine 

Sarajevo 
Predsjednik Povjerenstva 

Davor Čordaš, v. r. 
 

 
На основу члана 23. Закона о избјеглицама из БиХ и 

расељеним лицима у БиХ ("Службени гласник БиХ", бр. 
23/99, 21/03 и 33/03), Одлуке о распоређивању средстава по 
намјенама и износу средстава за 2023. годину ("Службени 
гласник БиХ", број 81/23) и Одлуке о начину и процедурама 
одобравања средстава удружених у Фонд за повратак БиХ 
намијењених за реализацију права из Анекса VII Дејтонског 

мировног споразума ("Службени гласник БиХ", број 81/23), 
Комисија за избјеглице и расељена лица Босне и 
Херцеговине, на својој 6. редовној сједници одржаној 
28.05.2025. године, доноси 

ОДЛУКУ 
О ИЗМЈЕНИ И ДОПУНИ ОДЛУКЕ О ИЗБОРУ 

ПРОЈЕКАТА ОБНОВЕ И ИЗГРАДЊЕ КОМУНАЛНЕ И 
СОЦИЈАЛНЕ ИНФРАСТРУКТУРЕ И 

ЕЛЕКТРИФИКАЦИЈЕ НА ПРОСТОРИМА ГДЈЕ ЖИВЕ 
РАСЕЉЕНА ЛИЦА И ПОВРАТНИЦИ ЗА 2023. 

ГОДИНУ 

Члан 1. 
У Листи приоритетних пројеката по Јавном позиву из 

средстава за 2023. годину, за обнову и изградњу комуналне, 
социјалне инфраструктуре и електрификације, која је 
саставни дио Одлуке о избору пројеката обнове и изградње 
комуналне и социјалне инфраструктуре и електрификације на 
просторима гдје живе расељена лица и повратници за 2023. 
годину, бр. 01-41-1-298-3/24 од 13. 02. 2024. године, са 
пројекта под р. бр. 78. Град Столац "Санација градских 
улица", средства у износу од 50.000,00 КМ, те са пројекта 
под р. бр. 59. Општина Модрича "Проширење капацитета 
дјечијег обданишта ЈПУ "Наша радост" Модрича", 
средства у износу од 20.000,00 КМ, прераспоређују се на 
пројекат који се додаје у листу приоритетних пројеката: под 
р. бр. 93. Општина Калесија "Наставак асфалтирања 
пута у насељу Јегинов Луг", у укупном износу од 70.000,00 
КМ. 

Члан 2. 
Одлука ће бити објављена у "Службеном гласнику БиХ" 

и ступа на снагу даном доношења. 

Број 01-41-1-1050-6/25 
28. маја 2025. године 

Сарајево 
Предсједник Комисије 
Давор Чордаш, с. р. 

 

419 
Na osnovu člana 23. Zakona o izbjeglicama iz BiH i 

raseljenim osobama u BiH ("Službeni glasnik BiH", br. 23/99, 
21/03 i 33/03), Odluke o raspoređivanju sredstava u iznosu od 
260.000,00 KM po namjenama ("Službeni glasnik BiH", broj 
15/24) i Odluke o izmjeni i dopuni Odluke o načinu i procedurama 
odobravanja sredstava udruženih u Fond za povratak BiH 
namijenjenih za realizaciju prava iz Aneksa VII Dejtonskog 
mirovnog sporazuma ("Službeni glasnik BiH", broj 15/24), 
Komisija za izbjeglice i raseljene osobe Bosne i Hercegovine, na 
svojoj 6. redovnoj sjednici održanoj 28.05.2025. godine, donosi 

ODLUKU 
O IZMJENI ODLUKE O IZBORU PRIORITETNIH 

OPĆINA/GRADOVA PO JAVNOM POZIVU ZA 
FINANSIRANJE PROJEKATA OBNOVE I 

REKONSTRUKCIJE STAMBENIH JEDINICA 
RASELJENIH OSOBA I POVRATNIKA IZ SREDSTAVA 

ZA 2023. GODINU 

Član 1. 
U Listi prioritetnih općina/gradova po Javnom pozivu iz 

sredstava za 2023. godinu, za finansiranje projekata obnove i 
rekonstrukcije stambenih jedinica raseljenih osoba i povratnika, 
koja je sastavni dio Odluke o izboru prioritetnih općina/gradova 
po Javnom pozivu za finansiranje projekata obnove i 
rekonstrukcije stambenih jedinica raseljenih osoba i povratnika iz 
sredstava za 2023. godinu, br. 01-41-1- 1340-9/24 od 05.06.2024. 
godine, sa projekta pod r. br. 9. općina Kotor Varoš, sredstva u 
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iznosu od 10.000,00 KM, preraspoređuju se na projekat pod r. br. 
4. Grad Doboj, u iznosu od 10.000,00 KM. 

Član 2. 
Odluka će biti objavljena u "Službenom glasniku BiH" i 

stupa na snagu danom donošenja. 

Broj 01-41-1-1050-7/25 
28. maja 2025. godine 

Sarajevo 
Predsjednik Komisije 
Davor Čordaš, s. r. 

 

 
Temeljem članka 23. Zakona o izbjeglicama iz BiH i 

raseljenim osobama u BiH ("Službeni glasnik BiH", br. 23/99, 
21/03 i 33/03), Odluke o raspoređivanju sredstava u iznosu od 
260.000,00 KM po namjenama ("Službeni glasnik BiH", broj 
15/24) i Odluke o izmjeni i dopuni Odluke o načinu i procedurama 
odobravanja sredstava udruženih u Fond za povratak BiH 
namijenjenih za realiziranje prava iz Aneksa VII. Daytonskog 
mirovnog sporazuma ("Službeni glasnik BiH", broj 15/24), 
Povjerenstvo za izbjeglice i raseljene osobe Bosne i Hercegovine, 
na svojoj 6. redovitoj sjednici održanoj 28.05.2025. godine, donosi 

ODLUKU 
O IZMJENI ODLUKE O IZBORU PRIORITETNIH 

OPĆINA/GRADOVA PO JAVNOM POZIVU ZA 
FINANCIRANJE PROJEKATA OBNOVE I 

REKONSTRUKCIJE STAMBENIH JEDINICA 
RASELJENIH OSOBA I POVRATNIKA IZ SREDSTAVA 

ZA 2023. GODINU 

Članak 1. 
U Listi prioritetnih općina/gradova po Javnom pozivu iz 

sredstava za 2023. godinu, za financiranje projekata obnove i 
rekonstrukcije stambenih jedinica raseljenih osoba i povratnika, 
koja je sastavni dio Odluke o izboru prioritetnih općina/gradova 
po Javnom pozivu za financiranje projekata obnove i 
rekonstrukcije stambenih jedinica raseljenih osoba i povratnika iz 
sredstava za 2023. godinu, br. 01-41-1-1340-9/24 od 05.06.2024. 
godine, sa projekta pod r. br. 9. općina Kotor Varoš, sredstva u 
iznosu od 10.000,00 KM, preraspoređuju se na projekat pod r. br. 
4. Grad Doboj, u iznosu od 10.000,00 KM. 

Članak 2. 
Odluka će biti objavljena u "Službenom glasniku BiH" i 

stupa na snagu danom donošenja. 

Broj 01-41-1-1050-7/25 
28. svibnja 2025. godine 

Sarajevo 
Predsjednik Povjerenstva 

Davor Čordaš, v. r. 
 

 
На основу члана 23. Закона о избјеглицама из БиХ и 

расељеним лицима у БиХ ("Службени гласник БиХ", бр. 
23/99, 21/03 и 33/03), Одлуке о распоређивању средстава у 
износу од 260.000,00 КМ по намјенама ("Службени гласник 
БиХ", број 15/24) и Одлуке о измјени и допуни Одлуке о 
начину и процедурама одобравања средстава удружених у 
Фонд за повратак БиХ намијењених за реализацију права из 
Анекса VII Дејтонског мировног споразума ("Службени 
гласник БиХ", број 15/24), Комисија за избјеглице и расељена 
лица Босне и Херцеговине, на својој 6. редовној сједници 
одржаној 28.05.2025. године, доноси 

ОДЛУКУ 
О ИЗМЈЕНИ ОДЛУКЕ О ИЗБОРУ ПРИОРИТЕТНИХ 

ОПШТИНА/ГРАДОВА ПО ЈАВНОМ ПОЗИВУ ЗА 
ФИНАНСИРАЊЕ ПРОЈЕКАТА ОБНОВЕ И 

РЕКОНСТРУКЦИЈЕ СТАМБЕНИХ ЈЕДИНИЦА 
РАСЕЉЕНИХ ЛИЦА И ПОВРАТНИКА ИЗ 

СРЕДСТАВА ЗА 2023. ГОДИНУ 

Члан 1. 
У Листи приоритетних општина/градова по Јавном 

позиву из средстава за 2023. годину, за финансирање 
пројеката обнове и реконструкције стамбених јединица 
расељених лица и повратника, која је саставни дио Одлуке о 
избору приоритетних општина/градова по Јавном позиву за 
финансирање пројеката обнове и реконструкције стамбених 
јединица расељених лица и повратника из средстава за 2023. 
годину, бр. 01-41-1-1340-9/24 од 05.06.2024. године, са 
пројекта под р. бр. 9. општина Котор Варош, средства у 
износу од 10.000.00 КМ, прераспоређују се на пројекат под р. 
бр. 4. Град Добој, у износу од 10.000,00 КМ. 

Члан 2. 
Одлука ће бити објављена у "Службеном гласнику БиХ" 

и ступа на снагу даном доношења. 

Број 01-41-1-1050-7/25 
28. маја 2025. године 

Сарајево 
Предсједник Комисије 
Давор Чордаш, с. р. 

 

KONKURENCIJSKO VIJEĆE 
BOSNE I HERCEGOVINE 

420 
Konkurencijsko vijeće Bosne i Hercegovine, na osnovu 

člana 25. stav (1) tačka e), člana 42. stav (1) tačka d), a u vezi sa 
čl. 12., 14., 16., 17. i 18. Zakona o konkurenciji ("Službeni glasnik 
BiH", br. 48/05, 76/07 i 80/09), rješavajući po Prijavi namjere 
koncentracije privrednog subjektа Preduzeća za telekomunikacije 
"Telekom Srbija" a.d. Takovska 2, 11000 Beograd, Republika 
Srbija, podnesene od strane punomoćnika, advokata Emine Hot-
Ajanović, Jadranska 3, 71000 Sarajevo, zaprimljenoj dana 
20.02.2025. godine, pod brojem UP-02-26-1-007-1/25, na 25. 
(dvadesetpetoj) sjednici održanoj dana 01.04.2025. godine, je 
donijelo 

ZAKLJUČAK 
1. Odbacuje se Prijava koncentracije privrednog subjekta 

Preduzeća za telekomunikacije "Telekom Srbija" a.d. 
Takovska 2, 11000 Beograd, Republika Srbija, radi 
nepostajanja obaveze prijave koncentracije, u smislu člana 
14. stav (1) Zakona o konkurenciji. 

2. Obavezuje se privredni subjekat Preduzeće za 
telekomunikacije "Telekom Srbija" a.d. Takovska 2, 11000 
Beograd, Republika Srbija da uplati administrativnu taksu u 
iznosu 1.000,00 KM (hiljadu konvertibilnih maraka) u korist 
Budžeta institucija Bosne i Hercegovine. 

3. Ovaj Zaključak bit će objavljen u "Službenom glasniku 
BiH", službenim glasilima entiteta i Brčko distrikta Bosne i 
Hercegovine. 

Obrazloženje 

Konkurencijsko vijeće Bosne i Hercegovine (u daljem 
tekstu: Konkurencijsko vijeće) je dana 20.02.2025. godine pod 
brojem UP-02-26-1-007-1/25 zaprimilo Prijavu koncentracije (u 
daljem tekstu: Prijava) Preduzeća za telekomunikacije "Telekom 
Srbija" a.d. Takovska 2, 11000 Beograd, Republika Srbija (u 
daljem tekstu: Podnosilac prijave ili Telekom Srbija) podnesene 
od strane punomoćnika, advokata Emine Hot-Ajanović, Jadranska 
3, 71000 Sarajevo koji namjerava da stekne od privrednog 
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subjekta United media S.a.r.l. Veliko Vojvodstvo Luksemburg 
100% vlasnički udio u privrednom subjektu SportCo d.o.o., Kneza 
Višeslava 88, Beograd Republika Srbija, što uključuje određena 
prava na distibuciju sadržaja i kanala koje trenutno distribuira 
poslovna jedinica "Sport Klub" u S. Makedoniji, Bosni i 
Hercegovini, Crnoj Gori i Srbiji,u skladu sa ugovorom o 
kupoprodaji akcija. 

Podnosilac prijave je samoinicijativno dopunio Prijavu 
podnescima zaprimljenim pod brojem UP-02-26-1-007-2/25 od 
28.02.2025. godine i broj UP-02-26-1-007-3/25 od 03.03.2025. 
godine. 

S obzirom da Prijava nije bila kompletna, Konkurencijsko 
vijeće je aktom broj UP-02-26-1-007-4/25 od 17.03.2025. godine, 
zatražilo dopunu iste, te je Podnosilac prijave dana 21.03.2025. 
godine istu dopunio podneskom zaprimljenim pod brojem UP-02-
26-1-007-5/25, podneskom zaprimljenim pod brojem dana UP-02-
26-1-007-6/25 od 25.03.2025. godine, podneskom zaprimljenim 
pod brojem dana UP-02-26-1-007-7/25 od 26.03.2025. godine, 
podneskom broj UP-02-26-1-007-8/25 od 27.03.2025. godine. 

Konkurencijsko vijeće uvidom u podnesenu Prijavu je 
utvrdilo istu potpunom i kompletnom, u smislu člana 30. stav (1) 
Zakona o konkurenciji (u daljem tekstu: Zakon) i čl. 9. i 11. 
Odluke o načinu podnošenja prijave i kriterija za ocjenu 
koncentracija privrednih subjekta ("Službeni glasnik BiH", broj 
34/10), te je Podnosiocu prijave izdalo, u smislu člana 30. stav (3) 
Zakona, Potvrdu o kompletnoj i urednoj prijavi, aktom broj UP-
02-26-1-007-11/25. 

Podnosilac prijave je naveo, u skladu s članom 30. stav (2) 
Zakona, da je izvan teritorije Bosne i Hercegovine, Prijavu podnio 
ili će podnijeti i ovlaštenom tijelu za ocjenu koncentracije u 
Republici Srbiji (dostavljeno Rješenje kojim je odobrena), 
Republici Sjevernoj Makedoniji (dostavljeno Rješenje kojim je 
odobrena) i Republici Crnoj Gori. 

Konkurencijsko vijeće u postupku ocjene Prijave je utvrdilo 
slijedeće činjenice: 

Prijava je podnesena u propisanom roku, u smislu člana 16. 
stav (1) Zakona. 

Uvidom u dostavljenu dokumentaciju utvrđeno je da je 
uplaćena administrativna taksa na podnesenu Prijavu. 

1. Učesnici koncentracije 

Učesnici predmetne koncentracije su privredni subjekt 
Preduzeće za telekomunikacije "Telekom Srbija" a.d. Takovska 2, 
11000 Beograd, Republika Srbija kao kupac i privredni subjekat 
SportCo d.o.o., Kneza Višeslava 88, 11000 Beograd, Republika 
Srbija kao ciljno društvo. 

1.1. Privredni subjekt Preduzeće za telekomunikacije 
"Telekom Srbija" a.d. Takovska 2, 11000 Beograd, Republika 
Srbija 

Preduzeće za telekomunikacije Telekom Srbija akcionarsko 
društvo, Beograd, sa sjedištem na adresi Takovska 2, 11000 
Beograd, Republika Srbija registrovan je kod Agencije za 
privredne registre Republike Srbije, pod matičnim brojem 
17162643, sa registrovanom djelatnosti kablovske 
telekomunikacije. Najveći akcionar je Republika Srbija sa 58,10% 
učešća u osnovnom kapitalu. 

Osnovna djelatnost Podnosioca prijave je pružanje 
telekomunikacionih usluga, od kojih su najznačajnije usluge 
domaćeg i međunarodnog telefonskog saobraćaja, fiksne 
telefonske usluge, tranzitiranje saobraćaja, prenos podataka, zakup 
linija, usluge na cijelom mrežnom području, dodatne usluge u 
oblasti mobilne telefonije, internet i multimedijalne usluge. 

Povezana društva u kojima privredni subjekat Telekom 
Srbije ima 10% ili više udjela u osnovnom kapitalu ili 10% ili više 
prava glasa u Bosni i Hercegovini su: 

- Telekom Srpske a.d. - Mtel a.d. Vuka Karadžića 2, 
78000 Banja Luka, registrovanom pri Okružnom 
privrednom sudu u Banjoj Luci pod matičnim brojem 
subjekta upisa:1-9317-00 (...) 1; 

- Logosoft Privredno društvo za informatički inženjering 
d.o.o. Grbavička 4, 71000 Sarajevo registrovan pri 
Općinskom sudu u Sarajevu pod matičnim brojem 
subjekta upisa:65-01-0594-11 (...); 

- Blicnet d.o.o. Vuka Karadžića 2, 78000 Banja Luka, 
registrovanom pri Okružnom privrednom sudu u 
Banjaluci pod matičnim brojem subjekta upisa:1-3645-
00 (...); 

- AC Sport BiH d.o.o. Kolodvorska 12, 71000 Sarajevo 
registrovan pri Općinskom sudu u Sarajevu pod 
matičnim brojem subjekta upisa: 65-01-0163-22 (...); 

- ACG d.o.o. Kolodvorska 12, 71000 Sarajevo 
registrovan pri Općinskom sudu u Sarajevu pod 
matičnim brojem subjekta upisa:65-01-1070-21 (...); 

- Financ d.o.o. - Bulevar Srpske vojske 15, Lamela D, 
78000 Banja Luka registrovanom pri Okružnom 
privrednom sudu u Banjaluci pod matičnim brojem 
subjekta upisa:1-12429-00 (...). 

1.2. Privredni subjekt SportCo d.o.o., Kneza Višeslava 88, 
11000 Beograd, Republika Srbija (ranije NOVA S televizija) - 
Ciljno društvo 

Privredni subjekt SportCo d.o.o., Kneza Višeslava 88, 11000 
Beograd, Republika Srbija ( u daljem tekstu Ciljno društvo ili 
SportCo) registrovan je kod Agencije za privredne registre 
Republike Srbije, pod matičnim brojem 21796476 sa 
registrovanom djelatnosti proizvodnja i emitovanje televizijskog 
programa. 

Osnivač privrednog subjekta SportCo sa 100% udjela je 
privredni subjekat United Media S.a.r.l. sa sjedištem na adresi jean 
Monet 6, Luksemburg, Veliko Vojvodstvo Luksemburg, koji je 
upisan u Registru trgovine i privrednih društava Luksemburga 
dana 05.03.2014. godine pod registarskim brojem B184939 - 
L140038703, sa registrovanom šifrom djelatnosti televizijsko 
programiranje i emitovanje. 

(...). 
Privredni subjekat SportCo nema povezanih društava u 

Bosni i Hercegovini. 

1.2.1. Ciljno poslovanje 

Ciljno poslovanje koje je predmet koncentracije odnosi se na 
dio poslovanja privrednog subjekta United Media koje se odnosi 
na prava na emitovanje i distribuciju sadržaja i kanala koje 
trenutno distribuira poslovna jedinica "Sport Klub" u Republici 
Sjevernoj Makedoniji, Bosni i Hercegovini, Republici Srbiji i 
Republici Crnoj Gori. 

Na teritoriji Zapadnog Balkana (BiH, Srbija, Crna Gora, 
Sjeverna Makedonija) Sport Klub kanali neće biti emitovani tj. 
Sport Klub zatvara svoju operaciju na Zapadnom Balkanu. 
Telekom Srbija će od kompanije United Media, steći 100% 
vlasnički udio u kompaniji SportCo, a na koju će United Media 
prenijeti prava na emitovanje sportskog sadržaja koji se trenutno 
emituju na Sport Klub kanalima. 

2. Pravni osnov predmetne transakcije 

Pravni osnov predmetne transakcije je Ugovor o kupovini 
udjela koji su 11.02.2025. godine zaključili privredni subjekti 
United Media i Telekom Srbija kojim je predviđeno sticanje 100% 
udjela u privrednom subjektu SportCo uključujući ciljno 
poslovanje tj. prava na distribuciju sadržaja i kanala koje trenutno 
distribuira poslovna jedinica "Sport Klub" u Republici Sjevernoj 

                                                                 
1 Podaci predstavljaju poslovnu tajnu 
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Makedoniji, Bosni i Hercegovini, Republici Srbiji i Republici 
Crnoj Gori. 

Predmetnom transakcijom, Telekom Srbija će od privrednog 
subjekta United Media, steći 100% vlasnički udio u kompaniji 
SportCo, a na koju će United Media prenijeti prava na emitovanje 
sportskog sadržaja koji se trenutno emituju na Sport Klub 
kanalima 

(...). 
U skladu sa naprijed navedenim, a na osnovu člana 12. stav 

(1) tačka b) pod 1. Zakona, pravni oblik koncentracije je sticanje 
kontrole jednog privrednog subjekta nad drugim privrednim 
subjektom sticanjem 100% udjela u osnovnom kapitalu. 

3. Pravni okvir ocjene koncentracije 

Konkurencijsko vijeće u provođenju postupka ocjene 
predmetne koncentracija je primijenilo odredbe Zakona, Odluke o 
utvrđivanju relevantnog tržišta ("Službeni glasnik BiH", br. 18/06 
i 34/10), te Odluke o načinu podnošenja prijave i kriterijima za 
ocjenu koncentracija privrednih subjekata. 

Konkurencijsko vijeće može, na osnovu člana 43. stav (7) 
Zakona, koristiti sudsku praksu Evropskog suda i odluke 
Evropske komisije, kao i kriterije i standarde iz Obavještenja 
Evropske komisije o izračunavanju ukupnog prihoda u skladu sa 
Uredbom Vijeća (EZ) broj 139/2004 o kontroli koncentracija 
privrednih subjekata. 

4. Relevantno tržište 

Relevantno tržište koncentracije, u smislu člana 3. Zakona, 
te čl. 4. i 5. Odluke o utvrđivanju relevantnog tržišta, čini tržište 
određenih proizvoda/usluga koje su predmet obavljanja djelatnosti 
na određenom geografskom tržištu. 

Prema odredbi člana 4. Odluke o utvrđivanju relevantnog 
tržišta, relevantno tržište u proizvodnom smislu obuhvaća sve 
proizvode i/ili usluge koje potrošači i/ili korisnici smatraju 
međusobno zamjenjivim, pod prihvatljivim uslovima, imajući u 
vidu posebno njihove bitne osobine, kvalitet, uobičajenu namjenu, 
način upotrebe, uslove prodaje i cijene. 

Nadalje prema članu 5. Odluke o utvrđivanju relevantnog 
tržišta, relevantno tržište u geografskom smislu obuhvaća 
cjelokupnu ili dio teritorije Bosne i Hercegovine na kojem 
privredni subjekt djeluje u prodaji i/ili kupovini relevantnog 
proizvoda pod jednakim ili dovoljno ujednačenim uslovima i koji 
to tržište bitno razlikuje od uslova tržišne konkurencije na 
susjednim geografskim tržištima. 

(...). 
(...), Konkurencijsko vijeće je za potrebe ocjene navedene 

koncentracije odredio sljedeća relevatna tržišta: 
1. Tržište proizvodnje i emitovanja sportskog tv 

programa/sadržaja 
2. Tržište veleprodaje prava na emitovanje sportskih 

sadržaja 
Tržište proizvodnje i emitovanja televizijskog programa se 

odnosi na nabavku "sirovog" medijskog sadržaja, proizvodnju 
sopstvenog sadržaja ili kupovinu licenciranog sadržaja trećih lica 
(sportski, filmski, dokumentarni) i dalje uklapanje takvog sadržaja 
u TV kanal sa određenom programskom šemom i njihovo 
emitovanje bilo putem mreže kablovskih operatera bilo na 
televizijskim kanalima sa nacionalnom frekvencijom. Prava 
distribucije kanala mogu se naknadno prodati distributerima 
medijskog sadržaja ili se uz odgovarajuće licence mogu emitovati 
bez posebne naknade na tzv. free-to-air osnovi. U konkretnom 
slučaju radi se o proizvodnji i emitovanju sportskog televizijskog 
programa i pravima na emitovanje sportskih događaja te je u ovoj 
koncentraciji posmatrano kao posebno tržište. 

S obzirom na sadržaj predmetne transakcije kojom se stiču 
licence/podlicence za prava na Sport Klub sadržaje, koja zavisno 
od načina poslovanja originalnih vlasnika prava na sportske tv 

sadržaje/događaje se mogu prodavati tv emiterima, 
telekomunikacionim operaterima, koja se mogu prodavati u cjelini 
ili djelimično, za jednu ili više teritorija, da nakon sticanja 
navedenih prava, mogu se ustupati drugima sa ili bez ograničenja 
kao relevatno tržište je određeno i tržište veleprodaje prava na 
emitovanje sportskih sadržaja i isto se odnosi na sticanje prava na 
emitovanje sportskih događaja i/ili veleprodaju ovih prava 
učesnicima na tržištu distribucije pomenutih sadržaja. 

Relevantnim tržištem u geografskom smislu, uzimajući u 
obzir nadležnosti Konkurencijskog vijeća, smatra se tržište na 
cijelom teritoriju Bosne i Hercegovine. 

4.1. Analiza relevatnog tržišta 
4.1.1. Tržište proizvodnje i emitovanja sportskog televizijskog 
programa 

Prikaz procjene tržišnih udjela na tržištu proizvodnje i 
emitovanja sportskog televizijskog programa za učesnike 
koncentracije i konkurente, u 2024. godini: 

Tabela 1. 
R.br. Naziv grupacije Udio % Tržišno učešće % 

(...). (...). (...). (...). 

(...). (...). (...). (...). 

(...). (...). (...). (...). 

(...). (...). (...). (...). 

(...). (...). (...). (...). 

(...). (...). (...). (...). 

(...). (...). (...). (...). 

(...). (...). (...). (...). 

(...). (...). (...). (...). 

(...). (...). (...). (...). 

(...). (...). (...). (...). 

(...). (...). (...). (...). 

(...). (...). (...). (...). 

(...). (...). (...). (...). 

(...). (...). (...). (...). 

(...). (...). (...). (...). 

(...). (...). (...). (...). 

(...). (...). (...). (...). 

(...). (...). (...). (...). 

(...). (...). (...). (...). 

(...). (...). (...). (...). 

(...). (...). (...). (...). 

(...). (...). (...). (...). 

(...). (...). (...). (...). 

(...)... 
Iako predmet ove transakcije nisu Sport Klub kanali, 

Konkurencijsko vijeće je imalo u vidu da se na ovim kanalima 
emituju sportski sadržaji za koje pravo emitovanja stiče Telekom 
Srbija i da se program Sport klub kanala zasniva na tim 
događajima te da se njihova gledanost zasniva na gledanosti 
sportskih događaja, stoga je prihvatilo navedenu analizu. 

Prema navedenom pokazatelju gledanosti, udio Telekom 
Srbija sa svojim Arena kanalima iznosi (...)., dok (...). u smislu 
člana 14. stav (1) tačka b) Zakona (Tabela 1.). 

4.1.2. Tržište veleprodaje prava na emitovanje sportskih 
sadržaja 

(...). 
Nadalje, Podnosilac prijave u obrazloženju predmetne 

transakcije navodi da će svi korisnici imati sportske kanale Arena. 
Time će se operatori boriti za korisnika boljim kvalitetom servisa i 
cijenama, odnosno korisnici će imati priliku da gledaju kompletan 
sportski sadržaj bez obzira na kojem su kablovskom operatoru. 
Također, nakon realizacije ove transakcije Telekom Srbija će 
nastaviti da plaća kompaniji United Media isti iznos koji je plaćao 
Sport Klub do isteka prava za teritoriju BiH. 

(...). 
S druge strane, u pogledu relevatnog tržišta u Bosni i 

Hercegovini, Podnosilac prijave ističe da Telekom Srbija nije 
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prisutan na tržištu veleprodaje, kao ni United grupa (u okviru koje 
posluje i Ciljno društvo). Prema informacijama Telekom Srbija, 
United Media grupa ne preprodaje dalje prava na sportske 
događaje (sportske televizijske programe), te shodno tome nisu ni 
ostvarili udjel od najmanje 40,0% na relevantnom tržištu, u smislu 
člana 14. stav (1) tačka b) Zakona. 

5. Obaveza prijave koncentracije 

Obaveza prijave koncentracije privrednih subjekata sa 
sjedištem u Bosni i Hercegovini, u smislu člana 14. stav (1) pod b) 
Zakona, u vezi sa članom 2. Odluke o načinu podnošenja prijave i 
kriterijima za ocjenu koncentracije privrednih subjekata, postoji 
ako ukupni godišnji prihod svakog od najmanje dva privredna 
subjekta učesnika koncentracije ostvaren prodajom roba i/ili 
usluga na tržištu Bosne i Hercegovine iznosi najmanje 
8.000.000,00 KM po završnom računu u godini koja je prethodila 
koncentraciji, ili ako je njihov zajednički udio na relevantnom 
tržištu veći od 40,00%. 

Prema podacima iz Prijave, ukupni godišnji prihodi 
privrednih subjekata učesnika koncentracije (i njihovih povezanih 
privrednih subjekata), na dan 31. decembar 2024. godine, kao 
godini koja prethodi koncentraciji, iznosi: 

Tabela 1. 

 
Telekom Srbije Sportco* Ciljno poslovanje** 

 
KM KM KM 

Svijet (...). 0,00 (...). 

BiH (...). 0,00 (...). 

Izvor: Podaci iz Prijave o namjeri koncentracije 
Obračun prihoda shodno odredbama Uredbe o kontroli 

koncentracija 139/2004 
*privredni subjekat SportCo nije ostvario prihode u 2024. 

godini 
** prihodi od Sport Klub kanala na tržištu BiH iznose (...)., 

od čega se iznos od (...).KM , 
***(...). 
Godišnji prihodi učesnika koncentracije predstavljaju 

ukupne prihode (bez poreza na dodatnu vrijednost i drugih poreza 
koji se direktno odnose na učesnike koncentracije na tržištu Bosne 
i Hercegovine), u smislu člana 9. tačka h) Odluke o načinu 
podnošenja prijave i kriterijima za ocjenu koncentracija privrednih 
subjekta. 

Konkurencijsko vijeće je utvrdilo da su učesnici predmetne 
koncentracije ispunili uslov ukupnog godišnjeg prihoda na 
svjetskom tržištu, u smislu člana 14. stav (1) tačka a) Zakona te da 
nisu ispunili uslov ukupnog godišnjeg prihoda na tržištu Bosne i 
Hercegovine (Tabela 2.), te nisu ostvarili udjel od najmanje 
40,00% na relevatnim tržištima, u smislu člana 14. stav (1) tačka 
b) Zakona. 

Na osnovu navedenog Konkurencijsko vijeće je odlučilo kao 
u dispozitivu ovog Zaključka. 

6. Administrativna taksa 

Podnosilac prijave na ovaj Zaključak, u skladu sa članom 2. 
tarifni broj 108. tačka 3) Odluke o visini administrativnih taksi u 
vezi s procesnim radnjama pred Konkurencijskim vijećem 
("Službeni glasnik BiH", br. 30/06 i 18/11) je dužan platiti 
administrativnu taksu u iznosu od 1.000,00 KM, u korist Budžeta 
institucija Bosne i Hercegovine. 

7. Pouka o pravnom lijeku 

Protiv ovog Zaključka nije dozvoljena žalba. 
Nezadovoljna stranka može pokrenuti upravni spor pred 

Sudom Bosne i Hercegovine u roku od 30 dana od dana prijema, 
odnosno objave ovog Zaključka. 

Broj UP-02-26-1-007-13/25 
01. aprila 2025. godine 

Sarajevo 
Predsjednik 

Ivo Jerkić, s. r. 

 
Konkurencijsko vijeće Bosne i Hercegovine, na temelju 

članka 25. stavak (1) točka e), članka 42. stavak (1) točka d), a u 
svezi sa čl. 12., 14., 16., 17. i 18. Zakona o konkurenciji 
("Službeni glasnik BiH", br. 48/05, 76/07 i 80/09), rješavajući po 
Prijavi namjere koncentracije gospodarskog subjektа Preduzeća za 
telekomunikacije "Telekom Srbija" a.d. Takovska 2, 11000 
Beograd, Republika Srbija, podnesene od strane punomoćnika, 
odvjetnika Emine Hot-Ajanović, Jadranska 3, 71000 Sarajevo, 
zaprimljenoj dana 20.02.2025. godine, pod brojem UP-02-26-1-
007-1/25, na 25. (dvadesetpetoj) sjednici održanoj dana 
01.04.2025. godine, je donijelo 

ZAKLJUČAK 
1. Odbacuje se Prijava koncentracije gospodarskog subjekta 

Preduzeća za telekomunikacije "Telekom Srbija" a.d. 
Takovska 2, 11000 Beograd, Republika Srbija, radi 
nepostajanja obveze prijave koncentracije, u smislu članka 
14. stavak (1) Zakona o konkurenciji. 

2. Obvezuje se gospodarski subjekat Preduzeće za 
telekomunikacije "Telekom Srbija" a.d. Takovska 2, 11000 
Beograd, Republika Srbija da uplati administrativnu 
pristojbu u iznosu 1.000,00 KM (tisuću konvertibilnih 
maraka) u korist Proračuna institucija Bosne i Hercegovine. 

3. Ovaj Zaključak bit će objavljen u "Službenom glasniku 
BiH", službenim glasilima entiteta i Brčko distrikta Bosne i 
Hercegovine. 

Obrazloženje 

Konkurencijsko vijeće Bosne i Hercegovine (u daljnjem 
tekstu: Konkurencijsko vijeće) je dana 20.02.2025. godine pod 
brojem UP-02-26-1-007-1/25 zaprimilo Prijavu koncentracije (u 
daljnjem tekstu: Prijava) Preduzeća za telekomunikacije "Telekom 
Srbija" a.d. Takovska 2, 11000 Beograd, Republika Srbija (u 
daljnjem tekstu: Podnositelj prijave ili Telekom Srbija) podnesene 
od strane punomoćnika, odvjetnika Emine Hot-Ajanović, 
Jadranska 3, 71000 Sarajevo koji namjerava da stekne od 
gospodarskog subjekta United media S.a.r.l. Veliko Vojvodstvo 
Luksemburg 100% vlasnički udjel u gospodarskom subjektu 
SportCo d.o.o., Kneza Višeslava 88, Beograd Republika Srbija, 
što uključuje određena prava na distibuciju sadržaja i kanala koje 
trenutno distribuira poslovna jedinica "Sport Klub" u S. 
Makedoniji, Bosni i Hercegovini, Crnoj Gori i Srbiji, sukladno sa 
ugovorom o kupoprodaji dionica. 

Podnositelj prijave je samoinicijativno dopunio Prijavu 
podnescima zaprimljenim pod brojem UP-02-26-1-007-2/25 od 
28.02.2025. godine i broj UP-02-26-1-007-3/25 od 03.03.2025. 
godine. 

S obzirom da Prijava nije bila kompletna, Konkurencijsko 
vijeće je aktom broj UP-02-26-1-007-4/25 od 17.03.2025. godine, 
zatražilo dopunu iste, te je Podnositelj prijave dana 21.03.2025. 
godine istu dopunio podneskom zaprimljenim pod brojem UP-02-
26-1-007-5/25, podneskom zaprimljenim pod brojem dana UP-02-
26-1-007-6/25 od 25.03.2025. godine, podneskom zaprimljenim 
pod brojem dana UP-02-26-1-007-7/25 od 26.03.2025. godine, 
podneskom broj UP-02-26-1-007-8/25 od 27.03.2025. godine. 

Konkurencijsko vijeće uvidom u podnesenu Prijavu je 
utvrdilo istu potpunom i kompletnom, u smislu članka 30. stavak 
(1) Zakona o konkurenciji (u daljnjem tekstu: Zakon) i čl. 9. i 11. 
Odluke o načinu podnošenja prijave i kriterija za ocjenu 
koncentracija gospodarskih subjekata ("Službeni glasnik BiH", 
broj 34/10), te je Podnositelju prijave izdalo, u smislu članka 30. 
stavak (3) Zakona, Potvrdu o kompletnoj i urednoj prijavi, aktom 
broj UP-02-26-1-007-11/25. 

Podnositelj prijave je naveo, sukladno s člankom 30. stavak 
(2) Zakona, da je izvan teritorija Bosne i Hercegovine, Prijavu 
podnio ili će podnijeti i ovlaštenom tijelu za ocjenu koncentracije 
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u Republici Srbiji (dostavljeno Rješenje kojim je odobrena), 
Republici Sjevernoj Makedoniji (dostavljeno Rješenje kojim je 
odobrena) i Republici Crnoj Gori. 

Konkurencijsko vijeće u postupku ocjene Prijave je utvrdilo 
slijedeće činjenice: 

Prijava je podnesena u propisanom roku, u smislu članka 16. 
stavak (1) Zakona. 

Uvidom u dostavljenu dokumentaciju utvrđeno je da je 
uplaćena administrativna pristojba na podnesenu Prijavu. 

1. Sudionici koncentracije 

Sudionici predmetne koncentracije su gospodarski subjekt 
Preduzeće za telekomunikacije "Telekom Srbija" a.d. Takovska 2, 
11000 Beograd, Republika Srbija kao kupac i gospodarski subjekt 
SportCo d.o.o., Kneza Višeslava 88, 11000 Beograd, Republika 
Srbija kao ciljno društvo. 

1.1. Gospodarski subjekt Preduzeće za telekomunikacije 
"Telekom Srbija" a.d. Takovska 2, 11000 Beograd, Republika 
Srbija 

Preduzeće za telekomunikacije Telekom Srbija akcionarsko 
društvo, Beograd, sa sjedištem na adresi Takovska 2, 11000 
Beograd, Republika Srbija registriran je kod Agencije za 
privredne registre Republike Srbije, pod matičnim brojem 
17162643, sa registriranom djelatnosti kabelske telekomunikacije. 
Najveći dioničar je Republika Srbija sa 58,10% udjela u 
temeljnom kapitalu. 

Temeljna djelatnost Podnositelja prijave je pružanje 
telekomunikacionih usluga, od kojih su najznačajnije usluge 
domaćeg i međunarodnog telefonskog prometa, fiksne telefonske 
usluge, tranzitiranje prometa, prijenos podataka, zakup linija, 
usluge na cijelom mrežnom području, dodatne usluge u oblasti 
mobilne telefonije, internet i multimedijalne usluge. 

Povezana društva u kojima gospodarski subjekt Telekom 
Srbije ima 10% ili više udjela u temeljnom kapitalu ili 10% ili više 
prava glasa u Bosni i Hercegovini su: 

- Telekom Srpske a.d. - Mtel a.d. Vuka Karadžića 2, 
78000 Banja Luka, registriran pri Okružnom 
privrednom sudu u Banjol Luci pod matičnim brojem 
subjekta upisa: 1-9317-00 (...) 1; 

- Logosoft Privredno društvo za informatički inženjering 
d.o.o. Grbavička 4, 71000 Sarajevo registriran pri 
Općinskom sudu u Sarajevu pod matičnim brojem 
subjekta upisa: 65-01-0594-11 (...); 

- Blicnet d.o.o. Vuka Karadžića 2, 78000 Banja Luka, 
registriran pri Okružnom privrednom sudu u Banjoj 
Luci pod matičnim brojem subjekta upisa: 1-3645-00 
(...); 

- AC Sport BiH d.o.o. Kolodvorska 12, 71000 Sarajevo 
registriran pri Općinskom sudu u Sarajevu pod 
matičnim brojem subjekta upisa: 65-01-0163-22 (...); 

- ACG d.o.o. Kolodvorska 12, 71000 Sarajevo 
registriran pri Općinskom sudu u Sarajevu pod 
matičnim brojem subjekta upisa: 65-01-1070-21 (...); 

- Financ d.o.o. - Bulevar Srpske vojske 15, Lamela D, 
78000 Banja Luka registriranim pri Okružnom 
privrednom sudu u Banjaluci pod matičnim brojem 
subjekta upisa: 1-12429-00 (...). 

1.2. Gospodarski subjekt SportCo d.o.o., Kneza Višeslava 88, 
11000 Beograd, Republika Srbija (ranije NOVA S televizija) - 
Ciljno društvo 

Gospodarski subjekt SportCo d.o.o., Kneza Višeslava 88, 
11000 Beograd, Republika Srbija ( u daljnjem tekstu Ciljno 
društvo ili SportCo) registriran je kod Agencije za privredne 

                                                                 
1 Podaci predstavljaju poslovnu tajnu 

registre Republike Srbije, pod matičnim brojem 21796476 sa 
registriranom djelatnosti proizvodnja i emitiranje televizijskog 
programa. 

Osnivač gospodarskih subjekta SportCo sa 100% udjela je 
gospodarski subjekt United Media S.a.r.l. sa sjedištem na adresi 
jean Monet 6, Luksemburg, Veliko Vojvodstvo Luksemburg, koji 
je upisan u Registru trgovine i gospodarskih društava 
Luksemburga dana 05.03.2014. godine pod registarskim brojem 
B184939 - L140038703, sa registriranom šifrom djelatnosti 
televizijsko programiranje i emitiranje. 

(...). 
Gospodarski subjekt SportCo nema povezanih društava u 

Bosni i Hercegovini. 

1.2.1. Ciljno poslovanje 

Ciljno poslovanje koje je predmet koncentracije odnosi se na 
dio poslovanja gospodarskog subjekta United Media koje se 
odnosi na prava na emitiranje i distribuciju sadržaja i kanala koje 
trenutno distribuira poslovna jedinica "Sport Klub" u Republici 
Sjevernoj Makedoniji, Bosni i Hercegovini, Republici Srbiji i 
Republici Crnoj Gori. 

Na teritoriju Zapadnog Balkana (BiH, Srbija, Crna Gora, 
Sjeverna Makedonija) Sport Klub kanali neće biti emitirani tj. 
Sport Klub zatvara svoju operaciju na Zapadnom Balkanu. 
Telekom Srbija će od kompanije United Media, steći 100% 
vlasnički udjel u kompaniji SportCo, a na koju će United Media 
prenijeti prava na emitiranje sportskog sadržaja koji se trenutno 
emitiraju na Sport Klub kanalima. 

2. Pravni temelj predmetne transakcije 

Pravni temelj predmetne transakcije je Ugovor o kupovini 
udjela koji su 11.02.2025. godine zaključili gospodarski subjekti 
United Media i Telekom Srbija kojim je predviđeno stjecanje 
100% udjela u gospodarskom subjektu SportCo uključujući ciljno 
poslovanje tj. prava na distribuciju sadržaja i kanala koje trenutno 
distribuira poslovna jedinica "Sport Klub" u Republici Sjevernoj 
Makedoniji, Bosni i Hercegovini, Republici Srbiji i Republici 
Crnoj Gori. 

Predmetnom tranzakcijom, Telekom Srbija će od 
gospodarskog subjekta United Media, steći 100% vlasnički udjel u 
kompaniji SportCo, a na koju će United Media prenijeti prava na 
emitiranje sportskog sadržaja koji se trenutno emitiraju na Sport 
Klub kanalima. 

(...). 
Sukladno sa naprijed navedenim, a na osnovu temelju 12. 

stavak (1) točka b) pod 1. Zakona, pravni oblik koncentracije je 
stjecanje kontrole jednog gospodarskog subjekta nad drugim 
gospodarskim subjektom stjecanjem 100% udjela u temeljnom 
kapitalu. 

3. Pravni okvir ocjene koncentracije 

Konkurencijsko vijeće u provođenju postupka ocjene 
predmetne koncentracije je primijenilo odredbe Zakona, Odluke o 
utvrđivanju mjerodavnog tržišta ("Službeni glasnik BiH", br. 
18/06 i 34/10), te Odluke o načinu podnošenja prijave i kriterijima 
za ocjenu koncentracija gospodarskih subjekata. 

Konkurencijsko vijeće može, na temelju članka 43. stavak 
(7) Zakona, koristiti sudsku praksu Europskog suda i odluke 
Europske komisije, kao i kriterije i standarde iz Obavijesti 
Europske komisije o izračunavanju ukupnog prihoda sukladno sa 
Uredbom Vijeća (EZ) broj 139/2004 o kontroli koncentracija 
gospodarskih subjekata. 

4. Mjerodavno tržište 

Mjerodavno tržište koncentracije, u smislu članka 3. Zakona, 
te čl. 4. i 5. Odluke o utvrđivanju mjerodavnog tržišta, čini tržište 
određenih proizvoda/usluga koje su predmet obavljanja djelatnosti 
na određenom zemljopisnom tržištu. 
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Prema odredbi članka 4. Odluke o utvrđivanju mjerodavnog 
tržišta, mjerodavno tržište u proizvodnom smislu obuhvaća sve 
proizvode i/ili usluge koje potrošači i/ili korisnici smatraju 
međusobno zamjenjivim, pod prihvatljivim uvjetima, imajući u 
vidu posebno njihove bitne osobine, kvalitetu, uobičajenu 
namjenu, način uporabe, uvjete prodaje i cijene. 

Nadalje prema članku 5. Odluke o utvrđivanju mjerodavnog 
tržišta, mjerodavno tržište u zemljopisnom smislu obuhvaća 
cjelokupan ili dio teritorija Bosne i Hercegovine na kojem 
gospodarski subjekt djeluje u prodaji i/ili kupovini mjerodavnog 
proizvoda pod jednakim ili dovoljno ujednačenim uvjetima i koji 
to tržište bitno razlikuje od uvjeta tržišne konkurencije na 
susjednim zemljopisnim tržištima. 

(...). 
(...), Konkurencijsko vijeće je za potrebe ocjene navedene 

koncentracije odredio sljedeća mjerodavna tržišta: 
1. Tržište proizvodnje i emitiranja sportskog tv 

programa/sadržaja 
2. Tržište veleprodaje prava na emitiranje sportskih 

sadržaja 
Tržište proizvodnje i emitiranja televizijskog programa se 

odnosi na nabavu "sirovog" medijskog sadržaja, proizvodnju 
sopstvenog sadržaja ili kupovinu licenciranog sadržaja trećih 
osoba (sportski, filmski, dokumentarni) i daljnje uklapanje takvog 
sadržaja u TV kanal sa određenom programskom šemom i njihovo 
emitiranje bilo putem mreže kabelskih operatera bilo na 
televizijskim kanalima sa nacionalnom frekvencijom. Prava 
distribucije kanala mogu se naknadno prodati distributerima 
medijskog sadržaja ili se uz odgovarajuće licence mogu emitirati 
bez posebne naknade na tzv. free-to-air osnovi. U konkretnom 
slučaju radi se o proizvodnji i emitiranju sportskog televizijskog 
programa i pravima na emitiranje sportskih događaja te je u ovoj 
koncentraciji posmatrano kao posebno tržište. 

S obzirom na sadržaj predmetne transakcije kojom se stječu 
licence/podlicence za prava na Sport Klub sadržaje, koja ovisno 
od načina poslovanja originalnih vlasnika prava na sportske tv 
sadržaje/događaje se mogu prodavati tv emiterima, 
telekomunikacionim operaterima, koja se mogu prodavati u cjelini 
ili djelimično, za jednu ili više teritorija, da nakon stjecanja 
navedenih prava, mogu se ustupati drugima sa ili bez ograničenja 
kao mjerodavno tržište je određeno i tržište veleprodaje prava na 
emitiranje sportskih sadržaja i isto se odnosi na stjecanje prava na 
emitiranje sportskih događaja i/ili veleprodaju ovih prava s na 
tržištu distribucije pomenutih sadržaja. 

Mjerodavnim tržištem u zemljopisnom smislu, uzimajući u 
obzir nadležnosti Konkurencijskog vijeća, smatra se tržište na 
cijelom teritoriju Bosne i Hercegovine. 

4.1. Analiza mjerodavnog tržišta 
4.1.1. Tržište proizvodnje i emitiranja sportskog televizijskog 
programa 

Prikaz procjene tržišnih udjela na tržištu proizvodnje i 
emitovanja sportskog televizijskog programa za učesnike 
koncentracije i konkurente, u 2024. godini: 

Tablica 1. 
R.br. Naziv grupacije Udio % Tržišno učešće % 

(...). (...). (...). (...). 

(...). (...). (...). (...). 

(...). (...). (...). (...). 

(...). (...). (...). (...). 

(...). (...). (...). (...). 

(...). (...). (...). (...). 

(...). (...). (...). (...). 

(...). (...). (...). (...). 

(...). (...). (...). (...). 

(...). (...). (...). (...). 

(...). (...). (...). (...). 

(...). (...). (...). (...). 

(...). (...). (...). (...). 

(...). (...). (...). (...). 

(...). (...). (...). (...). 

(...). (...). (...). (...). 

(...). (...). (...). (...). 

(...). (...). (...). (...). 

(...). (...). (...). (...). 

(...). (...). (...). (...). 

(...). (...). (...). (...). 

(...). (...). (...). (...). 

(...). (...). (...). (...). 

(...). (...). (...). (...). 

(...). 
Iako predmet ove transakcije nisu Sport Klub kanali, 

Konkurencijsko vijeće je imalo u vidu da se na ovim kanalima 
emitiraju sportski sadržaji za koje pravo emitiranja stiče Telekom 
Srbija i da se program Sport klub kanala temelji na tim 
događajima te da se njihova gledanost temelji na gledanosti 
sportskih događaja, stoga je prihvatilo navedenu analizu. 

Prema navedenom pokazatelju gledanosti, udjel Telekom 
Srbija sa svojim Arena kanalima iznosi (...)., dok (...). u smislu 
članka 14. stav (1) tačka b) Zakona (Tablica 1.). 

4.1.2. Tržište veleprodaje prava na emitiranje sportskih 
sadržaja 

(...). 
Nadalje, Podnositelj prijave u obrazloženju predmetne 

transakcije navodi da će svi korisnici imati sportske kanale Arena. 
Time će se operatori boriti za korisnika boljom kvalitetom servisa 
i cijenama, odnosno korisnici će imati priliku da gledaju 
kompletan sportski sadržaj bez obzira na kojem su kabelskom 
operatoru. Također, nakon realizacije ove transakcije Telekom 
Srbija će nastaviti da plaća kompaniji United Media isti iznos koji 
je plaćao Sport Klub do isteka prava za teritorij BiH. 

(...). 
S druge strane, u pogledu mjerodavnog tržišta u Bosni i 

Hercegovini, Podnositelj prijave ističe da Telekom Srbija nije 
prisutan na tržištu veleprodaje, kao ni United grupa (u okviru koje 
posluje i Ciljno društvo). Prema informacijama Telekom Srbija, 
United Media grupa ne preprodaje dalje prava na sportske 
događaje (sportske televizijske programe), te shodno tome nisu ni 
ostvarili udjel od najmanje 40,0% na mjerodavnom tržištu, u 
smislu članka 14. stavak (1) točka b) Zakona. 

5. Obveza prijave koncentracije 

Obveza prijave koncentracije gospodarskih subjekata sa 
sjedištem u Bosni i Hercegovini, u smislu članka 14. stavak (1) 
pod b) Zakona, u svezi sa člankom 2. Odluke o načinu podnošenja 
prijave i kriterijima za ocjenu koncentracije gospodarskih 
subjekata, postoji ako ukupni godišnji prihod svakog od najmanje 
dva gospodarska subjekta sudionika koncentracije ostvaren 
prodajom roba i/ili usluga na tržištu Bosne i Hercegovine iznosi 
najmanje 8.000.000,00 KM po završnom računu u godini koja je 
prethodila koncentraciji, ili ako je njihov zajednički udjel na 
mjerodavnom tržištu veći od 40,00%. 

Prema podatcima iz Prijave, ukupni godišnji prihodi 
gospodarskih subjekata sudionika koncentracije (i njihovih 
povezanih privrednih subjekata), na dan 31. prosinac 2024. 
godine, kao godini koja prethodi koncentraciji, iznosi: 

Tabela 1. 

 
Telekom Srbije Sportco* Ciljno poslovanje** 

 
KM KM KM 

Svijet (...). 0,00 (...). 

BiH (...). 0,00 (...). 

Izvor: Podatci iz Prijave o namjeri koncentracije 
Obračun prihoda shodno odredbama Uredbe o kontroli 

koncentracija 139/2004 
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*gospodarski subjekt SportCo nije ostvario prihode u 2024. 
godini 

** prihodi od Sport Klub kanala na tržištu BiH iznose (...)., 
od čega se iznos od (...). , 

***(...). 
Godišnji prihodi sudionika koncentracije predstavljaju 

ukupne prihode (bez poreza na dodatnu vrijednost i drugih poreza 
koji se izravno odnose na sudionike koncentracije na tržištu Bosne 
i Hercegovine), u smislu članka 9. točka h) Odluke o načinu 
podnošenja prijave i kriterijima za ocjenu koncentracija 
gospodarskih subjekata. 

Konkurencijsko vijeće je utvrdilo da su sudionici predmetne 
koncentracije ispunili uvjet ukupnog godišnjeg prihoda na 
svjetskom tržištu, u smislu članka 14. stavak (1) točka a) Zakona 
te da nisu ispunili uvjet ukupnog godišnjeg prihoda na tržištu 
Bosne i Hercegovine (Tablica 2.), te nisu ostvarili udjel od 
najmanje 40,00% na mjerodavnim tržištima, u smislu članka 14. 
stavak (1) točka b) Zakona. 

Na temelju navedenog Konkurencijsko vijeće je odlučilo 
kao u izreci ovog Zaključka. 

6. Administrativna pristojba 

Podnositelj prijave na ovaj Zaključak, sukladno sa člankom 
2. tarifni broj 108. točka 3) Odluke o visini administrativnih 
pristojbi u svezi s procesnim radnjama pred Konkurencijskim 
vijećem ("Službeni glasnik BiH", br. 30/06 i 18/11) je dužan 
platiti administrativnu pristojbu u iznosu od 1.000,00 KM, u korist 
Proračuna institucija Bosne i Hercegovine. 

7. Pouka o pravnom lijeku 

Protiv ovog Zaključka nije dozvoljena žalba. 
Nezadovoljna stranka može pokrenuti upravni spor pred 

Sudom Bosne i Hercegovine u roku od 30 dana od dana prijema, 
odnosno objave ovog Zaključka. 

Broj UP-02-26-1-007-13/25 
01. travnja 2025. godine 

Sarajevo 
Predsjednik 

Ivo Jerkić, v. r. 
 

 
Конкуренцијски савјет Босне и Херцеговине, на основу 

члана 25. став (1) тачка е), члана 42. став (1) тачка д), а у вези 
са чл. 12., 14., 16., 17. и 18. Закона о конкуренцији 
("Службени гласник БиХ", бр. 48/05, 76/07 и 80/09), 
рјешавајући по Пријави намјере концентрације привредног 
субјекта Предузећа за телекомуникације "Телеком Србија" 
а.д. Таковска 2, 11000 Београд, Република Србија, поднесене 
од стране пуномоћника, адвоката Емине Хот-Ајановић, 
Јадранска 3, 71000 Сарајево, запримљеној дана 20.02.2025. 
године, под бројем УП-02-26-1-007-1/25, на 25. 
(двадесетпетој) сједници одржаној дана 01.04.2025. године, је 
донио 

ЗАКЉУЧАК 
1. Одбацује се Пријава концентрације привредног субјекта 

Предузећа за телекомуникације "Телеком Србија" а.д. 
Таковска 2, 11000 Београд, Република Србија, ради 
непостајања обавезе пријаве концентрације, у смислу 
члана 14. став (1) Закона о конкуренцији. 

2. Обавезује се привредни субјекат Предузеће за 
телекомуникације "Телеком Србија" а.д. Таковска 2, 
11000 Београд, Република Србија да уплати 
административну таксу у износу 1.000,00 КМ (хиљаду 
конвертибилних марака) у корист Буџета институција 
Босне и Херцеговине. 

3. Овај Закључак биће објављен у "Службеном гласнику 
БиХ", службеним гласницима ентитета и Брчко 
дистрикта Босне и Херцеговине. 

Образложење 

Конкуренцијски савјет Босне и Херцеговине (у даљем 
тексту: Конкуренцијски савјет) је дана 20.02.2025. године под 
бројем УП-02-26-1-007-1/25 запримио Пријаву концентрације 
(у даљем тексту: Пријава) Предузећа за телекомуникације 
"Телеком Србија" а.д. Таковска 2, 11000 Београд, Република 
Србија (у даљем тексту: Подносилац пријаве или Телеком 
Србија) поднесене од стране пуномоћника, адвоката Емине 
Хот-Ајановић, Јадранска 3, 71000 Сарајево који намјерава да 
стекне од привредног субјекта United media S.a.r.l. Велико 
Војводство Луксембург 100% власничко учешће у 
привредном субјекту SportCo д.о.о., Кнеза Вишеслава 88, 
Београд Република Србија, што укључује одређена права на 
дистибуцију садржаја и канала које тренутно дистрибуише 
пословна јединица "Спорт Клуб" у С. Македонији, Босни и 
Херцеговини, Црној Гори и Србији,у складу са уговором о 
купопродаји акција. 

Подносилац пријаве је самоиницијативно допунио 
Пријаву поднесцима запримљеним под бројем УП-02-26-1-
007-2/25 од 28.02.2025. године и број УП-02-26-1-007-3/25 од 
03.03.2025. године. 

С обзиром да Пријава није била комплетна, 
Конкуренцијски савјет је актом број УП-02-26-1-007-4/25 од 
17.03.2025. године, затражио допуну исте, те је Подносилац 
пријаве дана 21.03.2025. године исту допунио поднеском 
запримљеним под бројем УП-02-26-1-007-5/25, поднеском 
запримљеним под бројем дана УП-02-26-1-007-6/25 од 
25.03.2025. године, поднеском запримљеним под бројем дана 
УП-02-26-1-007-7/25 од 26.03.2025. године, поднеском број 
УП-02-26-1-007-8/25 од 27.03.2025. године. 

Конкуренцијски савјет увидом у поднесену Пријаву је 
утврдио исту потпуном и комплетном, у смислу члана 30. 
став (1) Закона о конкуренцији (у даљем тексту: Закон) и чл. 
9. и 11. Одлуке о начину подношења пријаве и критеријума за 
оцјену концентрација привредних субјекта ("Службени 
гласник БиХ", број 34/10), те је Подносиоцу пријаве издао, у 
смислу члана 30. став (3) Закона, Потврду о комплетној и 
уредној пријави, актом број УП-02-26-1-007-11/25. 

Подносилац пријаве је навео, у складу с чланом 30. став 
(2) Закона, да је изван територије Босне и Херцеговине, 
Пријаву поднио или ће поднијети и овлаштеном тијелу за 
оцјену концентрације у Републици Србији (достављено 
Рјешење којим је одобрена), Републици Сјеверној 
Македонији (достављено Рјешење којим је одобрена) и 
Републици Црној Гори. 

Конкуренцијски савјет у поступку оцјене Пријаве је 
утврдио сљедеће чињенице: 

Пријава је поднесена у прописаном року, у смислу 
члана 16. став (1) Закона. 

Увидом у достављену документацију утврђено је да је 
уплаћена административна такса на поднесену Пријаву. 

1. Учесници концентрације 

Учесници предметне концентрације су привредни 
субјекат Предузеће за телекомуникације "Телеком Србија" 
а.д. Таковска 2, 11000 Београд, Република Србија као купац и 
привредни субјекат SportCo д.о.о., Кнеза Вишеслава 88, 11000 
Београд, Република Србија као циљно друштво. 

1.1. Привредни субјекат Предузеће за телекомуникације 
"Телеком Србија" а.д. Таковска 2, 11000 Београд, 
Република Србија 

Предузеће за телекомуникације Телеком Србија 
акционарско друштво, Београд, са сједиштем на адреси 
Таковска 2, 11000 Београд, Република Србија регистрован је 
код Агенције за привредне регистре Републике Србије, под 
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матичним бројем 17162643, са регистрованом дјелатности 
кабловске телекомуникације. Највећи акционар је Република 
Србија са 58,10% учешћа у основном капиталу. 

Основна дјелатност Подносиоца пријаве је пружање 
телекомуникационих услуга, од којих су најзначајније услуге 
домаћег и међународног телефонског саобраћаја, фиксне 
телефонске услуге, транзитирање саобраћаја, пренос 
података, закуп линија, услуге на цијелом мрежном подручју, 
додатне услуге у области мобилне телефоније, интернет и 
мултимедијалне услуге. 

Повезана друштва у којима привредни субјекат Телеком 
Србије има 10% или више учешћа у основном капиталу или 
10% или више права гласа у Босни и Херцеговини су: 

- Телеком Српске а.д. - Мтел а.д. Вука Караџића 2, 
78000 Бања Лука, регистрованом при Окружном 
привредном суду у Бањалуци под матичним бројем 
субјекта уписа: 9317-00 (...) 1; 

- Логософт Привредно друштво за информатички 
инжењеринг д.о.о. Грбавичка 4, 71000 Сарајево 
регистрован при Опћинском суду у Сарајеву под 
матичним бројем субјекта уписа: 65-01-0594-11 
(...); 

- Блицнет д.о.о. Вука Караџића 2, 78000 Бања Лука, 
регистрованом при Окружном привредном суду у 
Бањалуци под матичним бројем субјекта уписа: 1-
3645-00 (...); 

- AC Sport BiH д.о.о. Колодворска 12, 71000 
Сарајево регистрован при Опћинском суду у 
Сарајеву под матичним бројем субјекта уписа: 65-
01-0163-22 (...); 

- ACG д.о.о. Колодворска 12, 71000 Сарајево 
регистрован при Опћинском суду у Сарајеву под 
матичним бројем субјекта уписа: 65-01-1070-21 
(...); 

- Финанц д.о.о. - Булевар Српске војске 15, Ламела 
Д, 78000 Бања Лука регистрованом при Окружном 
привредном суду у Бањалуци под матичним бројем 
субјекта уписа: 1-12429-00 (...). 

1.2. Привредни субјекат SportCo д.о.о., Кнеза Вишеслава 
88, 11000 Београд, Република Србија (раније НОВА С 
телевизија) - Циљно друштво 

Привредни субјекат SportCo д.о.о., Кнеза Вишеслава 88, 
11000 Београд, Република Србија ( у даљем тексту Циљно 
сруштво или SportCo) регистрован је код Агенције за 
привредне регистре Републике Србије, под матичним бројем 
21796476 са регистрованом дјелатности производња и 
емитовање телевизијског програма. 

Оснивач привредног субјекта SportCo са 100% учешћа је 
привредни субјекат United Media S.a.r.l. са сједиштем на 
адреси jean Monet 6, Луксембург, Велико Војводство 
Луксембург, који је уписан у Регистру трговине и привредних 
друштава Луксембурга дана 05.03.2014. године под 
регистарским бројем Б184939 - Л140038703, са 
регистрованом шифром дјелатности телевизијско 
програмирање и емитовање. 

(...). 
Привредни субјекат SportCo нема повезаних друштава у 

Босни и Херцеговини. 

1.2.1. Циљно пословање 

Циљно пословање које је предмет концентрације односи 
се на дио пословања привредног субјекта United Media које се 
односи на права на емитовање и дистрибуцију садржаја и 
канала које тренутно дистрибуира пословна јединица "Спорт 

                                                                 
1 Подаци представљају пословну тајну 

Клуб" у Републици Сјеверној Македонији, Босни и 
Херцеговини, Републици Србији и Републици Црној Гори. 

На територији Западног Балкана (БиХ, Србија, Црна 
Гора, Сјеверна Македонија) Спорт Клуб канали неће бити 
емитовани тј. Спорт Клуб затвара своју операцију на 
Западном Балкану. Телеком Србија ће од компаније United 
Media, стећи 100% власничко учешће у компанији SportCo, а 
на коју ће United Media пренијети права на емитовање 
спортског садржаја који се тренутно емитују на Спорт Клуб 
каналима. 

2. Правни основ предметне трансакције 

Правни основ предметне трансакције је Уговор о 
куповини учешћа који су 11.02.2025. године закључили 
привредни субјекти United Media и Телеком Србија којим је 
предвиђено стицање 100% учешћа у привредном субјекту 
SportCo укључујући циљно пословање тј. права на 
дистрибуцију садржаја и канала које тренутно дистрибуира 
пословна јединица "Спорт Клуб" у Републици Сјеверној 
Македонији, Босни и Херцеговини, Републици Србији и 
Републици Црној Гори. 

Предметном трансакцијом, Телеком Србија ће од 
привредног субјекта United Media, стећи 100% власничко 
учешће у компанији SportCo, а на коју ће United Media 
пренијети права на емитовање спортског садржаја који се 
тренутно емитују на Спорт Клуб каналима. 

(...). 
У складу са напријед наведеним, а на основу члана 12. 

став (1) тачка б) под 1. Закона, правни облик концентрације је 
стицање контроле једног привредног субјекта над другим 
привредним субјектом стицањем 100% учешћа у основном 
капиталу. 

3. Правни оквир оцјене концентрације 

Конкуренцијски савјет у провођењу поступка оцјене 
предметне концентрације је примијенио одредбе Закона, 
Одлуке о утврђивању релевантног тржишта ("Службени 
гласник БиХ", бр. 18/06 и 34/10), те Одлуке о начину 
подношења пријаве и критеријумима за оцјену концентрација 
привредних субјеката. 

Конкуренцијски савјет може, на основу члана 43. став 
(7) Закона, користити судску праксу Европског суда и одлуке 
Европске комисије, као и критеријуме и стандарде из 
Обавјештења Европске комисије о израчунавању укупног 
прихода у складу са Уредбом Савјета (ЕЗ) број 139/2004 о 
контроли концентрација привредних субјеката. 

4. Релевантно тржиште 

Релевантно тржиште концентрације, у смислу члана 3. 
Закона, те чл. 4. и 5. Одлуке о утврђивању релевантног 
тржишта, чини тржиште одређених производа/услуга које су 
предмет обављања дјелатности на одређеном географском 
тржишту. 

Према одредби члана 4. Одлуке о утврђивању 
релевантног тржишта, релевантно тржиште у производном 
смислу обухваћа све производе и/или услуге које потрошачи 
и/или корисници сматрају међусобно замјењивим, под 
прихватљивим условима, имајући у виду посебно њихове 
битне особине, квалитет, уобичајену намјену, начин 
употребе, услове продаје и цијене. 

Надаље према члану 5. Одлуке о утврђивању 
релевантног тржишта, релевантно тржиште у географском 
смислу обухваћа цјелокупну или дио територије Босне и 
Херцеговине на којој привредни субјекат дјелује у продаји 
и/или куповини релевантног производа под једнаким или 
довољно уједначеним условима и који то тржиште битно 
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разликује од услова тржишне конкуренције на сусједним 
географским тржиштима. 

(...). 
(...), Конкуренцијски савјет је за потребе оцјене наведене 

концентрације одредио сљедећа релеватна тржишта: 
1. Тржиште производње и емитовања спортског тв 

програма/садржаја 
2. Тржиште велепродаје права на емитовање 

спортских садржаја 
Тржиште производње и емитовања телевизијског 

програма се односи на набавку "сировог" медијског садржаја, 
производњу сопственог садржаја или куповину лиценцираног 
садржаја трећих лица (спортски, филмски, документарни) и 
даље уклапање таквог садржаја у ТВ канал са одређеном 
програмском шемом и њихово емитовање било путем мреже 
кабловских оператера било на телевизијским каналима са 
националном фреквенцијом. Права дистрибуције канала могу 
се накнадно продати дистрибутерима медијског садржаја или 
се уз одговарајуће лиценце могу емитовати без посебне 
накнаде на тзв. free-to-air основи. У конкретном случају ради 
се о производњи и емитовању спортског телевизијског 
програма и правима на емитовање спортских догађаја те је у 
овој концентрацији посматрано као посебно тржиште. 

С обзиром на садржај предметне трансакције којом се 
стичу лиценце/подлиценце за права на Спорт Клуб садржаје, 
која зависно од начина пословања оригиналних власника 
права на спортске тв садржаје/догађаје се могу продавати тв 
емитерима, телекомуникационим оператерима, која се могу 
продавати у цјелини или дјелимично, за једну или више 
територија, да након стицања наведених права, могу се 
уступати другима са или без ограничења као релеватно 
тржиште је одређено и тржиште велепродаје права на 
емитовање спортских садржаја и исто се односи на стицање 
права на емитовање спортских догађаја и/или велепродају 
ових права учесницима на тржишту дистрибуције поменутих 
садржаја. 

Релевантним тржиштем у географском смислу, 
узимајући у обзир надлежности Конкуренцијског савјета, 
сматра се тржиште на цијелој територији Босне и 
Херцеговине. 

4.1. Анализа релеватног тржишта 
4.1.1. Тржиште производње и емитовања спортског 
телевизијског програма 

Приказ процјене тржишних учешћа на тржишту 
производње и емитовања спортског телевизијског програма 
за учеснике концентрације и конкуренте, у 2024. години: 

Табела 1. 
Р.бр. Назив групације Учешће % Тржишно учешће % 

(...). (...). (...). (...). 

(...). (...). (...). (...). 

(...). (...). (...). (...). 

(...). (...). (...). (...). 

(...). (...). (...). (...). 

(...). (...). (...). (...). 

(...). (...). (...). (...). 

(...). (...). (...). (...). 

(...). (...). (...). (...). 

(...). (...). (...). (...). 

(...). (...). (...). (...). 

(...). (...). (...). (...). 

(...). (...). (...). (...). 

(...). (...). (...). (...). 

(...). (...). (...). (...). 

(...). (...). (...). (...). 

(...). (...). (...). (...). 

(...). (...). (...). (...). 

(...). (...). (...). (...). 

(...). (...). (...). (...). 

(...). (...). (...). (...). 

(...). (...). (...). (...). 

(...). (...). (...). (...). 

(...). (...). (...). (...). 

(...). 
Иако предмет ове трансакције нису Спорт Клуб канали, 

Конкуренцијски савјет је имао у виду да се на овим каналима 
емитују спортски садржаји за које право емитовања стиче 
Телеком Србија и да се програм Спорт клуб канала заснива 
на тим догађајима те да се њихова гледаност заснива на 
гледаности спортских догађаја, стога је прихватио наведену 
анализу. 

Према наведеном показатељу гледаности, учешће 
Телеком Србија са својим Арена каналима износи (...)., док 
(...). у смислу члана 14. став (1) тачка б) Закона (Табела 1.). 

4.1.2. Тржиште велепродаје права на емитовање 
спортских садржаја 

(...). 
Надаље, Подносилац пријаве у образложењу предметне 

трансакције наводи да ће сви корисници имати спортске 
канале Арена. Тиме ће се оператори борити за корисника 
бољим квалитетом сервиса и цијенама, односно корисници ће 
имати прилику да гледају комплетан спортски садржај без 
обзира на којем су кабловском оператору. Такође, након 
реализације ове трансакције Телеком Србија ће наставити да 
плаћа компанији United Media исти износ који је плаћао 
Спорт Клуб до истека права за територију БиХ. 

(...). 
С друге стране, у погледу релеватног тржишта у Босни и 

Херцеговини, Подносилац пријаве истиче да Телеком Србија 
није присутан на тржишту велепродаје, као ни United grupa (у 
оквиру које послује и Циљно друштво). Према 
информацијама Телеком Србија, United Media група не 
препродаје даље права на спортске догађаје (спортске 
телевизијске програме), те сходно томе нису ни остварили 
учешће од најмање 40,0% на релевантном тржишту, у смислу 
члана 14. став (1) тачка б) Закона. 

5. Обавеза пријаве концентрације 

Обавеза пријаве концентрације привредних субјеката са 
сједиштем у Босни и Херцеговини, у смислу члана 14. став 
(1) под б) Закона, у вези са чланом 2. Одлуке о начину 
подношења пријаве и критеријумима за оцјену концентрације 
привредних субјеката, постоји ако укупни годишњи приход 
сваког од најмање два привредна субјекта учесника 
концентрације остварен продајом роба и/или услуга на 
тржишту Босне и Херцеговине износи најмање 8.000.000,00 
КМ по завршном рачуну у години која је претходила 
концентрацији, или ако је њихово заједничко учешће на 
релевантном тржишту веће од 40,00%. 

Према подацима из Пријаве, укупни годишњи приходи 
привредних субјеката учесника концентрације (и њихових 
повезаних привредних субјеката), на дан 31. децембар 2024. 
године, као години која претходи концентрацији, износи: 

Табела 1. 

 
Телеком Србије Sportco* Циљно пословање** 

 
КМ КМ КМ 

Свијет (...). 0,00 (...). 

БиХ (...). 0,00 (...). 

Извор: Подаци из Пријаве о намјери концентрације 
Обрачун прихода сходно одредбама Уредбе о контроли 

концентрација 139/2004 
*привредни субјекат SportCo није остварио приходе у 

2024. години 
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** приходи од Спорт Клуб канала на тржишту БиХ 
износе (...)., од чега се износ од (...)., 

***(...). 
Годишњи приходи учесника концентрације 

представљају укупне приходе (без пореза на додатну 
вриједност и других пореза који се директно односе на 
учеснике концентрације на тржишту Босне и Херцеговине), у 
смислу члана 9. тачка х) Одлуке о начину подношења пријаве 
и критеријумима за оцјену концентрација привредних 
субјекта. 

Конкуренцијски савјет је утврдио да су учесници 
предметне концентрације испунили услов укупног годишњег 
прихода на свјетском тржишту, у смислу члана 14. став (1) 
тачка а) Закона те да нису испунили услов укупног годишњег 
прихода на тржишту Босне и Херцеговине (Табела 2.), те 
нису остварили учешће од најмање 40,00% на релеватним 
тржиштима, у смислу члана 14. став (1) тачка б) Закона. 

На основу наведеног Конкуренцијски савјет је одлучио 
као у диспозитиву овог Закључка. 

6. Административна такса 

Подносилац пријаве на овај Закључак, у складу са 
чланом 2. тарифни број 108. тачка 3) Одлуке о висини 
административних такси у вези с процесним радњама пред 
Конкуренцијским савјетом ("Службени гласник БиХ", бр. 
30/06 и 18/11) је дужан платити административну таксу у 
износу од 1.000,00 КМ, у корист Буџета институција Босне и 
Херцеговине. 

7. Поука о правном лијеку 

Против овог Закључка није дозвољена жалба. 
Незадовољна странка може покренути управни спор 

пред Судом Босне и Херцеговине у року од 30 дана од дана 
пријема, односно објаве овог Закључка. 

Број УП-02-26-1-007-13/25 
01. априла 2025. године 

Сарајево 
Предсједник 

Иво Јеркић, с. р. 
 

AGENCIJA ZA RAZVOJ VISOKOG 
OBRAZOVANJA I OSIGURANJE KVALITETA 

BOSNE I HERCEGOVINE 

421 
Na osnovu člana 51. stav (2) Okvirnog zakona o visokom 

obrazovanju u Bosni i Hercegovini ("Službeni glasnik BiH", br. 
59/07 i 59/09), Upravni odbor Agencije za razvoj visokog 
obrazovanja i osiguranje kvaliteta Bosne i Hercegovine, na 8. 
sjednici održanoj 03.12.2024. godine u Banjoj Luci, uz saglasnost 
Vijeća ministara Bosne i Hercegovine sa 78. sjednice održane 
12.05.2025. godine, donosi 

STATUT 
O DOPUNAMA STATUTA AGENCIJE ZA RAZVOJ 

VISOKOG OBRAZOVANJA I OSIGURANJE 
KVALITETA BOSNE I HERCEGOVINE 

Član 1. 
U Statutu Agencije za razvoj visokog obrazovanja i 

osiguranje kvaliteta Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", 
broj 86/09) u članu 9. stav (3) iza riječi "profesora" dodaje se tekst 
koji glasi: "akreditovanih univerziteta u Bosni i Hercegovini, a 
od preostalih članova jedan je predstavnik privrede i prakse i 
jedan predstavnik studenata". 

Član 2. 
U članu 10. stav (2) tačka a) iza riječi "profesora" dodaje se 

tekst: "akreditovanih" 
Iza tačke a) dodaje se nova tačka b) koja glasi: 

"b) za člana Upravnog odbora iz reda privrede i prakse 
uslov je radno iskustvo u privredi sa visokom 
stručnom spremom (VII stepen obrazovanja, 
odnosno bolonjskog sistema školovanja, sa 
ostvarenih najmanje 240 ECTS bodova) u trajanju 
od najmanje 5 godina". 

Iza tačke b) dodaje se nova tačka c) koja glasi: 
"c) za člana Upravnog odbora iz reda studenata uslov 

je redovan studij I, II ili III ciklusa studija na 
akreditovanoj visokoškolskoj ustanovi i minimalni 
prosjek ocjena 8 ili 3,5." 

Dosadašnje tačke b), c) i d) postaju tačke d), e) i f). 

Član 3. 
Ovaj Statut stupa na snagu osmog dana od dana 

objavljivanja u "Službenom glasniku BiH". 

Broj 06-02-1-74-9/25 
28. maja 2025. godine 

Banja Luka 

Predsjednik 
Upravnog odbora 

Prof. dr. Nenad Ponorac, s. r. 
 

 
Na osnovu članka 51. stav (2) Okvirnog zakona o visokom 

obrazovanju u Bosni i Hercegovini ("Službeni glasnik BiH", br. 
59/07 i 59/09), Upravni odbor Agencije za razvoj visokog 
obrazovanja i osiguranje kvalitete Bosne i Hercegovine, na 8. 
sjednici održanoj 03.12.2024. godine u Banjoj Luci, uz suglasnost 
Vijeća ministara Bosne i Hercegovine sa 78. sjednice održane 
12.05.2025. godine, donosi 

STATUT 
O DOPUNAMA STATUTA AGENCIJE ZA RAZVOJ 

VISOKOG OBRAZOVANJA I OSIGURANJE 
KVALITETE BOSNE I HERCEGOVINE 

Članak 1. 
U Statutu Agencije za razvoj visokog obrazovanja i 

osiguranje kvalitete Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", 
broj 86/09) u članku 9. stav (3) iza riječi "profesora" dodaje se 
tekst koji glasi: "akreditiranih univerziteta u Bosni i 
Hercegovini, a od preostalih članova jedan je predstavnik 
privrede i prakse i jedan predstavnik studenata". 

Članak 2. 
U članku 10. stav (2) točka a) iza riječi "profesora" dodaje se 

tekst: "akreditiranih" 
Iza točke a) dodaje se nova točka b) koja glasi: 
"b) za člana Upravnog odbora iz reda privrede i prakse 

uvjet je radno iskustvo u privredi sa visokom 
stručnom spremom (VII stupanj obrazovanja, 
odnosno bolonjskog sistema školovanja, sa 
ostvarenih najmanje 240 ECTS bodova) u trajanju 
od najmanje 5 godina". 

Iza točke b) dodaje se nova točka c) koja glasi: 
"c) za člana Upravnog odbora iz reda studenata uvjet 

je redovan studij I, II ili III ciklusa studija na 
akreditiranoj visokoškolskoj ustanovi i minimalni 
prosjek ocjena 8 ili 3,5." 

Dosadašnje točke b), c) i d) postaju točke d), e) i f). 

Članak 3. 
Ovaj Statut stupa na snagu osmog dana od dana 

objavljivanja u "Službenom glasniku BiH". 
 

Broj 06-02-1-74-9/25 
28. svibnja 2025. godine 

Banja Luka 

Predsjednik 
Upravnog odbora 

Prof. dr. Nenad Ponorac, v. r. 
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На основу члана 51. став (2) Оквирног закона о високом 

образовању у Босни и Херцеговини ("Службени гласник 
БиХ", бр. 59/07 и 59/09), Управни одбор Агенције за развој 
високог образовања и обезбјеђивање квалитета Босне и 
Херцеговине, на 8. сједници одржаној 03.12.2024. године у 
Бањој Луци, уз сагласност Савјета министара Босне и 
Херцеговине са 78. сједнице одржане 12.05.2025. године, 
доноси 

СТАТУТ 
О ДОПУНАМА СТАТУТА АГЕНЦИЈЕ ЗА РАЗВОЈ 
ВИСОКОГ ОБРАЗОВАЊА И ОБЕЗБЈЕЂИВАЊЕ 

КВАЛИТЕТА БОСНЕ И ХЕРЦЕГОВИНЕ 

Члан 1. 
У Статуту Агенције за развој високог образовања и 

обезбјеђивање квалитета Босне и Херцеговине ("Службени 
гласник БиХ", број 86/09) у члану 9. став (3) иза ријечи 
"професора" додаје се текст који гласи: "акредитованих 
универзитета у Босни и Херцеговини, а од преосталих 
чланова један је представник привреде и праксе и један 
представник студената". 

Члан 2. 
У члану 10. став (2) тачка а) иза ријечи "професора" 

додаје се текст: "акредитованих" 
Иза тачке а) додаје се нова тачка б) која гласи: 
"б) за члана Управног одбора из реда привреде и 

праксе услов је радно искуство у привреди са 
високом стручном спремом (VII степен 
образовања, односно болоњског система 
школовања, са остварених најмање 240 ECTS 
бодова) у трајању од најмање 5 година". 

Иза тачке б) додаје се нова тачка ц) која гласи: 
"ц) за члана Управног одбора из реда студената 

услов је редован студиј I, II или III циклуса 
студија на акредитованој високошколској 
установи и минимални просјек оцјена 8 или 
3,5." 

Досадашње тачке б), ц) и д) постају тачке д), е) и ф). 

Члан 3. 
Овај Статут ступа на снагу осмог дана од дана 

објављивања у "Службеном гласнику БиХ". 
 

Број 06-02-1-74-9/25 
28. маја 2025. године 

Бања Лука 

Предсједник 
Управног одбора 

Проф. др. Ненад Понорац, с. р. 
 

422 
Na osnovu člana 61. Zakona o upravi ("Službeni glasnik 

BiH", br. 32/02 i 102/09), člana 48. Okvirnog zakona o visokom 
obrazovanju u Bosni i Hercegovini ("Službeni glasnik BiH", br. 
57/07 i 57/09), te čl. 6. i 12. Statuta Agencije za razvoj visokog 
obrazovanja i osiguranje kvaliteta Bosne i Hercegovine, direktor 
Agencije za razvoj visokog obrazovanja i osiguranje kvaliteta 
Bosne i Hercegovine, uz saglasnost Upravnog odbora Agencije za 
razvoj visokog obrazovanja i osiguranje kvaliteta Bosne i 
Hercegovine na 3. sjednici održanoj 19.05.2025. godine, donosi 

PREPORUKE 
O DOPUNI PREPORUKA ZA REGULISANJE POSTUPKA 

AKREDITACIJE VISOKOŠKOLSKIH USTANOVA I 
STUDIJSKIH PROGRAMA 1. I 2. CIKLUSA STUDIJA U 

BOSNI I HERCEGOVINI 

Član 1. 
U Preporukama za regulisanje postupka akreditacije 

visokoškolskih ustanova i studijskih programa 1. i 2. ciklusa 
studija u Bosni i Hercegovini ("Službeni glasnik BiH", broj 
34/23), poglavlje II. 4 Rok u kojem se obavlja postupak 
akreditacije, na kraju teksta zadnjeg pasusa dodaje se novi tekst, 
koji glasi: 

"Izuzetno, u slučaju da postupak akreditacije nije 
završen u navedenom roku a iz naročito opravdanih razloga 
nadležna obrazovna vlast može donijeti rješenje kojim se rok 
važenja akreditacije može produžiti do okončanja započetog 
postupka akreditacije." 

Član 2. 
Ove Preporuke stupaju a na snagu danom donošenja i biće 

objavljene na internet stranici Agencije i "Službenom glasniku 
BiH". 

Broj 05-33-1-506-27/21 
28. maja 2025. godine 

Banja Luka 
Direktor 

Prof. dr. Enes Hašić, s. r. 
 

 
Na temelju članka 61. Zakona o upravi ("Službeni glasnik 

BiH", br. 32/02 i 102/09), članka 48. Okvirnog zakona o visokom 
obrazovanju u Bosni i Hercegovini ("Službeni glasnik BiH", br. 
57/07 i 57/09), te čl. 6. i 12. Statuta Agencije za razvoj visokog 
obrazovanja i osiguranje kvalitete Bosne i Hercegovine, ravnatelj 
Agencije za razvoj visokog obrazovanja i osiguranje kvalitete 
Bosne i Hercegovine, uz suglasnost Upravnog odbora Agencije za 
razvoj visokog obrazovanja i osiguranje kvalitete Bosne i 
Hercegovine na 3. sjednici održanoj 19.05.2025. godine, donosi 

PREPORUKE 
O DOPUNI PREPORUKA ZA REGULIRANJE 

POSTUPKA AKREDITACIJE VISOKOŠKOLSKIH 
USTANOVA I STUDIJSKIH PROGRAMA 1. I 2. CIKLUSA 

STUDIJA U BOSNI I HERCEGOVINI 

Članak 1. 
U Preporukama za reguliranje postupka akreditacije 

visokoškolskih ustanova i studijskih programa 1. i 2. ciklusa 
studija u Bosni i Hercegovini ("Službeni glasnik BiH", broj 
34/23), poglavlje II. 4 Rok u kojem se obavlja postupak 
akreditacije, na kraju teksta zadnjeg pasusa dodaje se novi tekst, 
koji glasi: 

"Iznimno, u slučaju da postupak akreditacije nije 
završen u navedenom roku a iz osobito opravdanih razloga 
nadležna obrazovna vlast može donijeti rješenje kojim se rok 
važenja akreditacije može produžiti do okončanja započetog 
postupka akreditacije." 

Članak 2. 
Ove Preporuke stupaju a na snagu danom donošenja i biće 

objavljene na internet stranici Agencije i "Službenom glasniku 
BiH". 

Broj 05-33-1-506-27/21 
28. svibnja 2025. godine 

Banja Luka 
Ravnatelj 

Prof. dr. Enes Hašić, v. r. 
 

 
На основу члана 61. Закона о управи ("Службени 

гласник БиХ", бр. 32/02 и 102/09), члана 48. Оквирног закона 
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о високом образовању у Босни и Херцеговини ("Службени 
гласник БиХ", бр. 57/07 и 57/09), те чл. 6. и 12. Статута 
Агенције за развој високог образовања и обезбјеђивање 
квалитета Босне и Херцеговине, директор Агенције за развој 
високог образовања и обезбјеђивање квалитета Босне и 
Херцеговине, уз сагласност Управног одбора Агенције за 
развој високог образовања и обезбјеђивање квалитета Босне и 
Херцеговине на 3. сједници одржаној 19.05.2025. године, 
доноси 

ПРЕПОРУКЕ 
О ДОПУНИ ПРЕПОРУКА ЗА РЕГУЛИСАЊЕ 

ПОСТУПКА АКРЕДИТАЦИЈЕ ВИСОКОШКОЛСКИХ 
УСТАНОВА И СТУДИЈСКИХ ПРОГРАМА 1. И 2. 

ЦИКЛУСА СТУДИЈА У БОСНИ И ХЕРЦЕГОВИНИ 

Члан 1. 
У Препорукама за регулисање поступка 

акредитације високошколских установа и студијских 
програма 1. и 2. циклуса студија у Босни и Херцеговини 
("Службени гласник БиХ", број 34/23), поглавље II. 4 Рок у 
којем се обавља поступак акредитације, на крају текста 
задњег пасуса додаје се нови текст, који гласи: 

"Изузетно, у случају да поступак акредитације није 
завршен у наведеном року а из нарочито оправданих 
разлога надлежна образовна власт може донијети 
рјешење којим се рок важења акредитације може 
продужити до окончања започетог поступка 
акредитације." 

Члан 2. 
Ове Препоруке ступају а на снагу даном доношења и 

биће објављене на интернет страници Агенције и 
"Службеном гласнику БиХ". 

Број 05-33-1-506-27/21 
28. маја 2025. године 

Бања Лука 
Директор 

Проф. др Енес Хашић, с. р. 
 

USTAVNI SUD 
BOSNE I HERCEGOVINE 

423 
Ustavni sud Bosne i Hercegovine, na osnovu člana 77. stav 

(1) tačka a), člana 83. i člana 84. stav (2) Pravila Ustavnog suda 
Bosne i Hercegovine - Prečišćeni tekst ("Službeni glasnik BiH" br. 
94/14, 47/23 i 41/24), na 158. plenarnoj sjednici održanoj 30. maja 
2025. godine donio je 

ODLUKU 
O IMENOVANJU PREDSJEDNIKA USTAVNOG SUDA 

BOSNE I HERCEGOVINE 

Član 1. 
Za predsjednika Ustavnog suda Bosne i Hercegovine u 

preostalom mandatu dosadašnje predsjednice imenuje se Mirsad 
Ćeman. 

Član 2. 
Sudija iz člana 1. ove odluke preuzima dužnost predsjednika 

Ustavnog suda Bosne i Hercegovine počevši od 31. maja 2025. 
godine do isteka mandata 31. maja 2027. godine. 

Član 3. 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja. 
Ova odluka će se objaviti u "Službenom glasniku BiH", 

"Službenim novinama Federacije BiH", "Službenom glasniku 
Republike Srpske" i "Službenom glasniku Brčko distrikta Bosne i 
Hercegovine". 

Obrazloženje 

Sutkinji Seadi Palavrić, koja je 30. maja 2024. godine 
izabrana za predsjednicu Ustavnog suda Bosne i Hercegovine, 
prestao je mandat sutkinje, a time i predsjednice Ustavnog suda 
BiH zbog odlaska u penziju, zaključno s 30. majem 2025. godine. 
S obzirom na to da je time dosadašnja predsjednica prestala biti 
član Ustavnog suda, pri tome imajući u vidu odredbe člana 84. 
stav (2) Pravila Ustavnog suda, neophodno je bilo imenovati 
predsjednika Ustavnog suda za preostali mandat dosadašnje 
predsjednice. 

Naime, članom 84. stav (2) Pravila Ustavnog suda propisano 
je da "ako predsjednik Ustavnog suda prestane da bude član 
Ustavnog suda prije isteka mandata, Ustavni sud će u Plenarnoj 
sjednici imenovati predsjednika za preostalo vrijeme mandata 
prema principima utvrđenim u članu 83. ovih pravila". Nadalje, 
članom 83. stav (1) Pravila Ustavnog suda propisano je da se 
"predsjednik Ustavnog suda bira na Plenarnoj sjednici tajnim 
glasanjem rotacijom sudija koje su izabrala zakonodavna tijela 
entiteta iz člana VI/1.a) Ustava BiH s tim da u dva uzastopna 
mandata predsjednik Ustavnog suda ne može biti iz reda 
konstitutivnog naroda ili Ostalih iz kojeg je bio prethodni, niti 
predsjednik prije njega". 

Nakon provedene procedure u skladu sa članom 83. Pravila 
Ustavnog suda, odlučeno je kao u dispozitivu ove odluke. 

Broj SU-06-490/25 
30. maja 2025. godine 

Sarajevo 

Potpredsjednica 
Ustavnog suda 

Bosne i Hercegovine 
Valerija Galić, s. r. 

 

 
Ustavni sud Bosne i Hercegovine, na temelju članka 77. 

stavak (1) točka a), članka 83. i članka 84. stavak (2) Pravila 
Ustavnoga suda Bosne i Hercegovine - Prečišćeni tekst ("Službeni 
glasnik BiH", br. 94/14, 47/23 i 41/24), na 158. plenarnoj sjednici 
održanoj 30. svibnja 2025. godine donio je 

ODLUKU 
O IMENOVANJU PREDSJEDNIKA USTAVNOGA SUDA 

BOSNE I HERCEGOVINE 

Članak 1. 
Za predsjednika Ustavnoga suda Bosne i Hercegovine u 

preostalome mandatu dosadašnje predsjednice imenuje se Mirsad 
Ćeman. 

Članak 2. 
Sudac iz članka 1. ove odluke preuzima dužnost 

predsjednika Ustavnoga suda Bosne i Hercegovine počevši od 31. 
svibnja 2025. godine do isteka mandata 31. svibnja 2027. godine. 

Članak 3. 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja. 
Ova odluka će se objaviti u "Službenome glasniku BiH", 

"Službenim novinama Federacije BiH", "Službenome glasniku 
Republike Srpske" i "Službenome glasniku Brčko distrikta Bosne 
i Hercegovine". 

Obrazloženje 

Sutkinji Seadi Palavrić, koja je 30. svibnja 2024. godine 
izabrana za predsjednicu Ustavnoga suda Bosne i Hercegovine, 
prestao je mandat sutkinje, a time i predsjednice Ustavnoga suda 
BiH zbog odlaska u mirovinu, zaključno s 30. svibnja 2025. 
godine. S obzirom na to da je time dosadašnja predsjednica 
prestala biti član Ustavnoga suda, pri tome imajući u vidu odredbe 
članka 84. stavak (2) Pravila Ustavnoga suda, neophodno je bilo 
imenovati predsjednika Ustavnoga suda za preostali mandat 
dosadašnje predsjednice. 
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Naime, člankom 84. stavak (2) Pravila Ustavnoga suda 
propisano je da "ako predsjednik Ustavnoga suda prestane biti 
članom Ustavnoga suda prije isteka mandata, Ustavni sud će u 
plenarnoj sjednici imenovati predsjednika za preostalo vrijeme 
mandata prema načelima utvrđenim u članku 83. ovih pravila". 
Nadalje, člankom 83. stavak (1) Pravila Ustavnoga suda propisano 
je da se "predsjednik Ustavnoga suda bira na plenarnoj sjednici 
tajnim glasovanjem rotacijom sudaca koje su izabrala 
zakonodavna tijela entiteta iz članka VI/1.a) Ustava BiH s tim da u 
dva uzastopna mandata predsjednik Ustavnoga suda ne može biti 
iz reda konstitutivnoga naroda ili Ostalih iz kojeg je bio prethodni, 
niti predsjednik prije njega.  

Nakon provedene procedure u skladu sa člankom 83. Pravila 
Ustavnoga suda, odlučeno je kao u dispozitivu ove odluke. 

Broj SU-06-490/25 
30. svibnja 2025. godine 

Sarajevo 

Dotpredsjednica 
Ustavnog suda 

Bosne i Hercegovine 
Valerija Galić, v. r. 

 

 
Уставни суд Босне и Херцеговине, на основу члана 77 

став (1) тачка а), члана 83 и члана 84 став (2) Правила 
Уставног суда Босне и Херцеговине - Пречишћени текст 
("Службени гласник БиХ, број 47/23 и 41/24), на 158. 
пленарној сједници одржаној 30. маја 2025. године донио је 

ОДЛУКУ 
О ИМЕНОВАЊУ ПРЕДСЈЕДНИКА УСТАВНОГ СУДА 

БОСНЕ И ХЕРЦЕГОВИНЕ 

Члан 1 
За предсједника Уставног суда Босне и Херцеговине у 

преосталом мандату досадашње предсједнице именује се 
Мирсад Ћеман. 

Члан 2 
Судија из члана 1 ове одлуке преузима дужност 

предсједника Уставног суда Босне и Херцеговине почевши од 
31. маја 2025. године до истека мандата 31. маја 2027. године. 

Члан 3 
Ова одлука ступа на снагу даном доношења. 
Ова одлука ће се објавити у "Службеном гласнику БиХ", 

"Службеним новинама Федерације БиХ", "Службеном 
гласнику Републике Српске" и "Службеном гласнику Брчко 
дистрикта Босне и Херцеговине". 

Образложење 

Суткињи Сеади Палаврић, која је 30. маја 2024. године 
изабрана за предсједницу Уставног суда Босне и 
Херцеговине, престао је мандат суткиње, а тиме и 
предсједнице Уставног суда БиХ због одласка у пензију, 
закључно с 30. мајем 2025. године. С обзиром на то да је тиме 
досадашња предсједница престала бити члан Уставног суда, 
при томе имајући у виду одредбе члана 84 став (2) Правила 
Уставног суда, неопходно је било именовати предсједника 
Уставног суда за преостали мандат досадашње предсједнице. 
Наиме, чланом 84 став (2) Правила Уставног суда прописано 
је да "ако предсједник Уставног суда престане да буде члан 
Уставног суда прије истека мандата, Уставни суд ће у 
пленарној сједници именовати предсједника за преостало 
вријеме мандата према принципима утврђеним у члану 83 
ових правила". Надаље, чланом 83 став (1) Правила Уставног 
суда прописано је да се "предсједник Уставног суда бира на 
пленарној сједници тајним гласањем ротацијом судија које су 
изабрали законодавни органи ентитета из члана VI/1.а) 
Устава БиХ с тим да у два узастопна мандата предсједник 
Уставног суда не може да буде из реда конститутивног 
народа или Осталих из ког је био претходни, нити 
предсједник прије њега". 

Након спроведене процедуре у складу са чланом 83 
Правила Уставног суда, одлучено је као у диспозитиву ове 
одлуке. 

Број СУ-06-490/25 
30. маја 2025. године 

Сарајево 

Потпредсједница 
Уставног суда Босне и 

Херцеговине 
Валерија Галић, с. р. 

 

 

S A D R Ž A J 

 

VIJEĆE MINISTARA 
BOSNE I HERCEGOVINE 

414 Odluka o izmjenama Odluke o vizama (bosanski 
jezik) 1 

 Odluka o izmjenama Odluke o vizama (hrvatski 
jezik) 1 

 Одлука о измјенама Одлуке о визама (српски 
језик) 2 

MINISTARSTVO KOMUNIKACIJA I PROMETA 
BOSNE I HERCEGOVINE 

415 Pravilnik o dopuni Pravilnika o uvjetima za 
izdavanje licence i kvalifikacijske kartice vozača 
(bosanski jezik) 2 

 Pravilnik o dopuni Pravilnika o uvjetima za 
izdavanje licencije i kvalifikacijske kartice vozača 
(hrvatski jezik) 2 

 Правилник о допуни Правилника о условима за 
издавање лиценце и квалификационе картице 
возача (српски језик) 2 

BOSNA I HERCEGOVINA 
UPRAVA ZA INDIREKTNO OPOREZIVANJE 

416 Odluka o dopunama Odluke o troškovima pregleda 
robe izvan mjesta rada i izvan radnog vremena 
carinskog organa (bosanski jezik) 3 

 Odluka o dopunama Odluke o troškovima pregleda 
robe izvan mjesta rada i izvan radnog vremena 
carinskog organa (hrvatski jezik) 3 

 Одлука о допунама Одлуке о трошковима 
прегледа робе изван мјеста рада и изван радног 
времена царинског органа (српски језик) 3 

KOMISIJA ZA IZBJEGLICE I RASELJENE OSOBE 
BOSNE I HERCEGOVINE 

417 Odluka o izboru prioritetnih općina/gradova po 
Javnom pozivu za finansiranje projekata obnove i 
rekonstrukcije stambenih jedinica raseljenih osoba i 
povratnika iz sredstava za 2024. godinu (bosanski 
jezik) 3 
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 Odluka o izboru prioritetnih općina/gradova po 
Javnom pozivu za financiranje projekata obnove i 
rekonstrukcije stambenih jedinica raseljenih osoba i 
povratnika iz sredstava za 2024. godinu (hrvatski 
jezik) 4 

 Одлука о избору приоритетних општина/градова 
по Јавном позиву за финансирање пројеката 
обнове и реконструкције стамбених јединица 
расељених лица и повратника из средстава за 
2024. годину (српски језик) 5 

418 Odluka o izmjeni i dopuni Odluke o izboru 
projekata obnove i izgradnje komunalne i socijalne 
infrastrukture i elektrifikacije na prostorima gdje 
žive raseljene osobe i povratnici za 2023. godinu 
(bosanski jezik) 5 

 Odluka o izmjeni i dopuni Odluke o izboru 
projekata obnove i izgradnje komunalne i socijalne 
infrastrukture i elektrificiranja na prostorima gdje 
žive raseljene osobe i povratnici za 2023. godinu 
(hrvatski jezik) 6 

 Одлука о измјени и допуни Одлуке о избору 
пројеката обнове и изградње комуналне и 
социјалне инфраструктуре и електрификације на 
просторима гдје живе расељена лица и 
повратници за 2023. годину (српски језик) 6 

419 Odluka o izmjeni Odluke o izboru prioritetnih 
općina/gradova po Javnom pozivu za finansiranje 
projekata obnove i rekonstrukcije stambenih 
jedinica raseljenih osoba i povratnika iz sredstava za 
2023. godinu (bosanski jezik) 6 

 Odluka o izmjeni Odluke o izboru prioritetnih 
općina/gradova po Javnom pozivu za financiranje 
projekata obnove i rekonstrukcije stambenih 
jedinica raseljenih osoba i povratnika iz sredstava za 
2023. godinu (hrvatski jezik) 7 

 Одлука о измјени Одлуке о избору 
приоритетних општина/градова по Јавном 
позиву за финансирање пројеката обнове и 
реконструкције стамбених јединица расељених 
лица и повратника из средстава за 2023. годину 
(српски језик) 7 

KONKURENCIJSKO VIJEĆE 
BOSNE I HERCEGOVINE 

420 Zaključak broj UP-02-26-1-007-13/25 (bosanski 
jezik) 7 

 Zaključak broj UP-02-26-1-007-13/25 (hrvatski 
jezik) 10 

 Закључак број УП-02-26-1-007-13/25 (српски 
језик) 13 

AGENCIJA ZA RAZVOJ VISOKOG OBRAZOVANJA I 
OSIGURANJE KVALITETA BOSNE I HERCEGOVINE 

421 Statut o dopunama Statuta Agencije za razvoj 
visokog obrazovanja i osiguranje kvaliteta Bosne i 
Hercegovine (bosanski jezik) 16 

 Statut o dopunama Statuta Agencije za razvoj 
visokog obrazovanja i osiguranje kvaliteta Bosne i 
Hercegovine (hrvatski jezik) 16 

 Статут о допунама Статута Агенције за развој 
високог образовања и обезбјеђивање квалитета 
Босне и Херцеговине (српски језик) 17 

422 Preporuke o dopuni Preporuka za regulisanje 
postupka akreditacije visokoškolskih ustanova i 
studijskih programa 1. i 2. ciklusa studija u Bosni i 
Hercegovini (bosanski jezik) 17 

 Preporuke o dopuni Preporuka za reguliranje 
postupka akreditacije visokoškolskih ustanova i 
studijskih programa 1. i 2. ciklusa studija u Bosni i 
Hercegovini (hrvatski jezik) 17 

 Препоруке о допуни Препорука за регулисање 
поступка акредитације високошколских 
установа и студијских програма 1. и 2. циклуса 
студија у Босни и Херцеговини (српски језик) 17 

USTAVNI SUD 
BOSNE I HERCEGOVINE 

423 Odluka o imenovanju predsjednika Ustavnog suda 
Bosne i Hercegovine (bosanski jezik) 18 

 Odluka o imenovanju predsjednika Ustavnog suda 
Bosne i Hercegovine (hrvatski jezik) 18 

 Одлука о именовању предсједника Уставног 
суда Босне и Херцеговине (српски језик) 19 

 


